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Prakata 




“Someone ’s sitting in tfe sfiade tocfay 
6ecause someone pCantecCa tree a Cong time ago. ” - 

Segala puji 6agi Jtbbah S w t, ‘Tuhan semesta JLCam. Sahmat-Jlya amat fuas, nihmat-iNya tak L 
terhitung. S ho Cawat serta saCam, semoga senantiasa terdmpah curah kepada junjungan Cita semua, 
ham6a terbaik* yang dengan kesempurnaan daCam k§ham6aannya ts6 6edau menjadi na6i dan rosuC 
kita semua, yang menjadi rahmat 6agi seCuruh aCam. 

Terangkat dari se6uah kutipan popuCer “Someone’s sitting in the shade today Secause someone 
pCanted a tree a Cong time ago. ” — MdB, menghantarkan saya pada se6uah makna; kemanfaatan. 
Tentang 6agaimana setiap upaya yang dibakukan seseorang dapat mebahirkan suatu manfaat, 
bukan hanya untuk, dirinya, tetapi juga orang Cain. Tetap a 6erharganya Cangkah seseorang yang 
tampak,kecibpada masanya, dapat berdampak, besar di kemudian. 

Menyebami ibmu bahasa arab seCama hampir 10 tahun ini, bukan tanpa aCasan. Langkah saya 
untuk, mendabami bahasa arab pada tahun 2010, menjadi saiah satu keputusan yang memberi 
dampak, besar pada perjaCanan hidup saya. SeCain memang ketertarikan terhadap iCmu bahasa itu 
sendiri, saya menyadari bahwa bahasa JLrab adakah bahasa yang sedemikian penting untuk, 
dipeCajari. Sabah satu upaya yang bisa dibakukan untuk, mengawaki Cangkah dabam mendabami 
agama Isbam, adabah mengerti bahasanya. JLb-Quran, hadits, sumber-sumber periwayatan, dan 
kainnya diturunkan dabam bahasa JLrab. Mana mungkin kita dapat betub-betub menyebami 
maknanya, jika kita sama sekaki tidakkenab dengan bahasanya. 
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(Buku yang merupakan FiasiC kpmpifasi dari materi yang dibagikan ofeb (Dr ; Hasaruddin Idris 
Jauhar, M.Ed, seorang doktor 6abasa dan dosen di 6e6erapa universitas, ini merupakan salak satu 
karya pertama saya yang dipubkikasikan. Meskipun bukan buku murni kasib tukisan saya sendiri, 
tetapi saya yakin bahwa dakam berkarya kita bisa meCakui cara dan jakan yang berbeda-beda. 
Sebuah pencapaian yang besar diawaki dari kangkah kecik VntukJtu, saya merasa kiranya perku 
mengemas materi-materi bahasa JLrab tersebut dakam sebuah buku yang kemudian dapat 
dipubkikasikan. (Buku ini berisikan seni pengungkapan bahasa sehari-hari dakam bahasa JLrabyang 
mana dapat membantu pembekajaran bahasa JLrab khususnya dakam percakapan. 

‘Keyakinan untuk, menerbitkan buku ini juga tak^kepas dari keinginan saya untuk, mewujudkan 
kgkimat kutipan di awak pembuka kgta pengantar ini. Saya berharap setiap kangkah yang ditapaki, 
tidak-hanya meninggakkan bekas jejak, mekainkan sesuatu yang berharga, yakni manfaat. (Dan 
tentu, yang paking mendasar dari semua itu, semata-mata dakam rangka mencari (Ridho JLkkahSwt. 

Mengakhiri prakata ini, tafj kupa saya ingin mengungkapkan rasa terimakgsih. (Pertama, tentu 
untuk/Dr. [Hasanuddin Idris Jauhar, MJEd. sebagai pemikikj karya, yang tekah mengizinkan saya 
untuk, mengkpmpikasi tukisan-tukisan bekiau yang sangat bermanfaat. Kedua, kepada ustadz 
‘Wendi Junaidi yang tekah memposting ukang materi-materi ini di kanak tekegram sehingga sangat 
memudahkan dakam proses kpmpikasi. Ketiga, kepada istri tercinta, ‘Windi JLriesti JInggraeni, 
M,H k, yang tekah membantu dan mensupport dakam pembuatan buku ini. Eakfakah penting juga 
adakah dukungan dari para pembaca. 

Ibarat kata tak, a< ^ a guding yang tak, reta^ saya menyadari bahwa masih terdapat banyak, 
kekurangan dakam karya ini. Vntuk,itu, kritik,dan saran sangat saya nantikan. Sebagai bahan 
masukan untuk, perbaikan serta penyusunan jikid berikutnya. (Dengan senang hati juga saya 
persikakgn untuk, para pembaca sebarkuaskan, jangan biarkan ikmu ini berhenti hanya sampai 
tangan kedua. 

Semoga kita semua dapat menerima manfaat dan mengamakkan ikmu yang terkandung dakam buku 
ini. 

(jarut, (Desember 2019 


Ibrohim Jl bdukShidig, S.K. 
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1 - Dengar-dengar 



Terjemah 


Dengar-dengar kamu udah nikah. 

SS\ 

Dengar-dengar kamu nikah lagi. 


Dengar-dengar dia tinggal di kota 
ini. 

odJb (J ^JLL) 

Dengar-dengar dosennya gak masuk 
hari ini. 

gi 444 SiiiNi o' 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 1 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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2 - Kok ... ? 

( \j» 4<iAJ \j» 1*) J L# 


Terjemah 


Kamu kok gak datang ? 

'i £& U 

Kalian kok nongkrong disini 
padahal pelajaran udh dimulai ? 

1 fju iij U» fi=J ^ 

Dia kok gak membalas pesanku ? 

?^jUy jp 'i' g u 

Aku kok gak lihat kamu di kampus 
hari ini ? 

K«\il Jigjl illjf 'J «j iU 



Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 2 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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3 - Benarkah atau Apa benar ...? 




Terjemah 


Benarkah ustadnya gak masuk hari 
ini? 

yy 1of ild 

Benarkah negara kita ambruk tahun 
2030? 

? j jlftl US% 5' tkd 

Apa benar pak mentri terlibat dalam 
jual beli jabatan? 


Apa benar negara kita akan jadi tuan 
rumah piala dunia 2030? 

jJuji y'k i's% 5? iid 

? v-r* 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


HaC.3 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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4 - Maukah ... ? 

cs §^ = t>^r%^° 


Terjemah 


Maukah kusampaikan salammu 
kepadanya? 

uic 1331 j* 

Maukah kamu membantuku 
menterjemah kalimat ini? 

e jjs> Jb 

Maukah kalian kutunjuki sebuah 
situs dimana kalian bisa 

mendownload buku-buku baru 
dengan gratis? 

-'o"? o~ „o- 0 > hf W 

LJo AJLa (j«j0^-=» bl 

Maukah kalian kuajari cara 
mendownload buku dari situs ini? 

11 » j. gQ\ jiJ. jS 

Maukah kau mengatakan 
bagaimana cara aku mendapatkan 
cintamu? 

fti&i ’jj\ Jg d i\ 

Maukah kamu memberiku nasihat 
bagaimana cara berhenti merokok? 



Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


HaC.4 


KjmrpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. d’. 
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5 - Apa (sih) susahnya ... ? 


... j)... Jp taU 



Terjemah 


Apasih susahnya kalau kamu 
menelepon ibumu tiap hari? 

yy dUt aii jS duit tsu 

Apasih susahnya kalau kamu 
membalas pesanku? 

Jb CoSj dAlic- liU 

Apasih susahnya kalau kamu 
mengucap salam tiap kali kamu 
masuk? 

fcii-3 uk ddLy dd X. ISU 

Apasih susahnya kalau kalian 
mengaji dua lembar sehari? 

0 

yy i jiyji 

Apasih susahnya kalau kita tidak 
ngomong politik tiap kali bertemu? 

uk uiyji y ildd j5 di£ isu 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 5 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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6 - Kenapa tidak ... ? 



Terjemah 

J! 

Kenapa kamu tidak menutup pintu 
kalau keluar? 

\S\ vbJ 1 && d\ && U 

Kenapa kamu tidak mengetuk pintu 
kalau masuk? 

li} <—(jl (jAaJJs l j* 

Kenapa dia tidak membalas 
suratku? 

Sjs it u 

Kenapa kamu tidak meneleponku? 


Kenapa kalian tidak duduk di 
deretan depan? 

?£rUSh JiJI j IpLii. d u 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 6 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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7 - Mana yang ... ? 



Terjemah 


Mana yang kamu pilih, Jokowi atau 
Prabowo? 

p 0 f 0 o A' o > .M i 2 ' t \ ' 

J J) jjl jJ (3<AJ ' 1 

Mana yang kamu cintai, aku atau 
dia? 

ft u! 44 ilI 

Mana yang lebih kamu sukai, 
bahasa arab atau bahasa inggris? 

4^1 uil 

Mana waktu yang lebib pas, hari ini 
atau besok? 

f.? gji y! 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 7 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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8 - Siapa Diantara ... atau Yang Mana Diantara ... ? 



Terjemah 

\\ 

Siapa di antara kalian yang belum 
dapat kartu pemilih? 

Jb ° < J=$ 

Siapa diantara mereka calon yang 
santri dan bisa bahasa arab? 


Siapa diantara calon-calon itu yang 
hafal al-Quran? 


Yang mana diantara partai-partai 
tersebut yang akan menang pemilu 
tahun ini? 

dsd* lilL; j* $ 

\ -Xjs> 

Yang mana diantara partai-partai itu 
yang kadernya tak pernah dituduh 
korupsi? 

jjud pg p ab $ 
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c^^pf(L^o 

9 - Agak 

(setelah kata sifat) ... <j^ 




Terjemah 


Buku ini agak mahal. 

j .^ 4.^1 iii 

Tugas ini agak berat buat saya. 

fjd jiip 

Penjelasan ustadz agak 
membingungkan. 

S( yji yy jsi 

Soal ujian hari ini agak mudah. 

sjjiji yy Sy, gji gUcj.y yy! 

Harga-harga menjelang ramadhan 
agak tinggi. 


Bicara politik hari-hari ini agak 
sensitif. 

JXLs>- adJt> «uAllil cLoJ^d 

Dari jauh dia agak cantik. 

y. S( yJI yy illf C£ 

Kamu agak ganteng kalau pakai 
sarung. 

j\yH\ 60^31 ISI S( yJI yy jlfr ijf 

Cuaca hari ini agak panas. 


Lalu lintas sore ini agak padat. 

S( yji yy jyy suii iliyyji 
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10 - Memang 



Terjemah 

o* 

Bahasa arab itu memang indah. 

sf t @ @ 2 9 ^ 0 

Kuliah itu memang capek. 

U Ui tU\ L\jih\ 

Politik itu memang mahal. 

U U Udi\ 

Presiden baru memang belum 
ditentukan. 

U Ui p Joji-I drU 

Dia memang cantik. 


Ini memang berita hoaks. 

U lli 

Para turis memuji, Indonesia 
memang indah. 

U U CJojisI OjSrCJI ju 
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11 - Ternyata 

ISIS / o ISIS 

^ ^ p 


Terjemah 


Saya kira bahasa arab itu sulit, 
ternyata mudah. 

lili kUs iCoJjJth (jl C-JjLb 

Dia bilang rumahnya dekat, lalu aku 
pergi berkunjung, ternyata 
rumahnya jauh. 

^ lili pjjj pil ps p; oj jvs 

i t» @ 0 ^ 

1-Xj>- 

Mahasiswa mengira pendaftaran 
gratis, ternyata mereka harus bayar. 

y a, isu ypiii Sf itMJi p 

Kukira dia sedang tertawa, ternyata 
dia lagi menangis. 

p ^ lili 

Kukira lelaki itu ayahnya, ternyata 
pamannya. 

\Sii pi jp o! dJis 

Saya dengar dia sudah menikah, 
ternyata masih jomblo. 

Ijjlc- Jjj 1^ AjI cJuJu 

Dia bersumpah masih bujangan, 
ternyata udah punya cucu. 

i\jdJ i isii d pf 

Mereka bilang kawin itu enak, 
ternyata uwweenak. 

jJljj& lili ioil ^Ijjll jl IplJ 
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12 - Pernah 



Terjemah 

l\ 

** 

Saya pernah belajar bahasa arab di 
pesantren ini. 

IjJfc j JLLjS o' J, (Jll 

0° ^ ^ z' 0 ^ ^ f 0 

\ A*o1 AxAJ \ 

Saya pernah ngaji sama Mbah 
Maimun. 

AAJU- ol d Sd 

< 0 t \\ t ° \\ * 00 ^ 

Pak mentri pernah belajar sama 
kami di Gontor. 


Saya pernah mengunjungi kota 
Surabaya. 

AAj «A>a 3^ (j (3^° 

vj vj k-3^^ 

Kami pernah mampir di restoran 
ini. 

pJdil" IjJfc Jp UjjA 0' ^ J10 

0 ° ^ ^ 

Saya pernah dibilangin ibu bahwa 
bapak saya alumni pesantren ini. 

'0& 0>_y>- d' Oi dl' d dJll 0' di 

ad*-®-" '0* 0J y>- Oi (d' di (jp^u 

Dia pernah mengkhatamkan al- 
Quran dalam satu hari. 

^' j od^' 0' $ 

0 ^ > 0 

jij-r' ' 3 0 'jA) ' 0^ 
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Terjemah 

> x 0 

Bangsa kita pernah merasakan 
pahitnya penjajahan. 

jUJajjll ojljj <3'^ j' 

Saya pernah dengar disana ada 
pesantren yang diasuh oleh 
seorang pemuda. 

aI 1& jll& 5' c-^-j j' di (jlj 

4A3, 

<jlc- uJjJd jlia> 5' cJoJuj 3II 
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Terjemah 


Katanya dia terjerat korupsi. 


Katanya kamu mau berhenti kuliah. 

pj 3!l 4 . JjtfsS &\ Jj 

Katanya di sekolah kita ada guru 
baru. 

4 Ijoji. iSlilf ilUi 0! Jj 

Katanya ujian ditunda minggu 
depan. 

4 ji>: 5^4 0! Jj 

Katanya dia beli sepeda motor baru. 


Katanya mahasiswa akan berdemo 
hari ini. 

g 45 j>ll 4 4 ^ 1)1 0! jrf 

Katanya pak direktur 
mengundurkan diri. 


Katanya buku ini tersedia online. 

y. jiijii 0&4 iii 0! yi 
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<• 



14 - Tidak lagi / Bukan lagi 



Terjemah 


Kamu bukan lagi anak kecil. 


Dia tidak lagi tinggal di kota ini. 


Udara tidak lagi bersih. 

di'lCpji-1 

Saya bukan lagi mahasiswa di 
kampus ini. 

5 £ UIB Icf p tff 

Jangan tawari aku rokok, aku bukan 
lagi perokok. 


Jangan beralasan, aku tidak lagi 
percaya sama kamu. 

jJd jjdjJ Sl 

Kalian jangan bermalas-malasan, 
hidup tidak lagi mudah seperti 
dulu. 

\S 113 P 5li-l oj IjL&S 'J 

Kamu tidak lagi di hatiku. 
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15 - Tepatnya/Persisnya 

f ** f 

f’ 



Terjemah 


Dia tinggal di Jawa Timur, tepatnya 
di kota Surabaya. 

j ijU j 

Saya kuliah di universitas al-Azhar, 
tepatnya di fakultas Bahasa. 

J}\ i syu. yy? d 
siIji j 

Dia mengeluh sakit di tubuhnya, 
tepatnya di punggungnya. 

Syi^ 5 

Kampus ini berdiri 20 tahun silam, 
tepatnya tahun 1999. 

^ a ® £ 

^ ^ o o 'T o ^ ^ ^ t t t ♦) o ^ ^ \ TT 

> < \ a ? < \ plc- (j 

Saya temukan banyak kesalahan 
dalam skripsimu, tepatnya di bab 
dua. 

z-yuuj j, jill? oiy 

j® y^ji j. 

Saya lahir di NTB, tepatnya di kota 
Bima. 

jiyji 13UI2 Uy 6ijj 

L-O AjLj-X?a 
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16 - Pantas 


1 ^ o ^ 



Terjemah 


Mahasiswa yang berprestasi itu 
pantas mendapat beasiswa. 

a^ 1J\ Jp clMh 

o ^ 1 ^ ^ 

Dia pantas diangkat menjadi dosen. 

> 

„s- o ' l 3 i ^ S' 

oj 1 dj>- Loya u>- I ^ 1 AJL^jo 

Penghargaan ini pantas diberikan 
kepadanya. 

?1& ^ c-d)?cd 

Kita pantas berterima kasih 
kepadanya atas sumbangsihnya 
kepada kita. 

11 ^lS U J-C- cjSlti 

Dia pantas lulus dengan predikat 
cumlaude. 

jllCa*! y>-jJo OjljJ>- j-C- 

Pemain ini pantas dijuluki Messinya 
Indonesia. 

SjLL>- ( 1L1 1 jJ& 

s “.«PM! 

Dia pantas meraih juara pertama 
dalam lomba baca kitab. 

(_©s-l^S J, (JjH jli 

Beliau pantas menang dalam pilpres 
tahun ini. 

Alih ejjb (j jlS 

Oj \ jJl 
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17 - Biarkan 



Terjemah 


Biarkan aku pergi. 

o - sf 

Biarkan dia selesai bicara. 


Biarkan mereka masuk. 

> 0 - 0 > 0 ' 

Biarkan dia mencoba. 

yyf- ^4^ 

Biarkan mereka berdua bermain 
dengan kita. 


Biarkan mereka menentukan 
waktunya. 

^ 0/ ll 0 * 0 ' 

Biarkan orang mencoblos sesuai 
kehendak mereka. 

ijjii u y j-iui 

Biarkan pengendara motor lewat 
duluan. 

Sfjt v/y 

Biarkan pintu-pintu dan jendela 
terbuka. 

l ^-yjLA cjldl 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 18 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 






















Uslub-Uslub Nahwu Jilid 1 



18 - Lumayan 


o 



Terjemah 


Selama kuliah di Kairo, saya beli 
buku lumayan banyak. 

H ^ 

Dia punya skill berbahasa Arab 
yang lumayan. 


Yayasan memberi bantuan finansial 
yang lumayan kepada korban 
gempa. 

0 ^ 

Selama sakit saya minum air 
lumayan banyak. 

0 ^ 

h! djjJ Is&J* C-o_/d> 

,u5i 

Beberapa siswa mencapai prestasi 
yang lumayan. 

Aj JuU N \'ji\ 

Pak bos menyumbang nominal yang 
lumayan besar. 

0 

yj i ^ jJjJl yp 

Dia lumayan cantik. 

^ y - ^ 

yj i 
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19 - Tidak apa-apa 


o 



Terjemah 


Tidak apa-apa, teman-temanmu juga 
terlambat. 

ojji-k u 4 uij iy Jb i 

Tidak apa-apa terlambat, tetapi 
datang lbh awal lebih baik. 

jfcJi jjii-i 5#=jj jh i jib i 

> ^ ot 

Tidak apa-apa, masih ada 
kesempatan. 

0 

s } > 0 -J £- 'f 

Hasilnya tidak seperti yang kita 
inginkan, tapi tidak apa-apa. 

jT 'j 'J=z p 44#JI 

Ada banyak kesalahan dalam paper 
mereka, tapi tidak apa-apa, mereka 
masih pemula. 

i Ij= 2' 3 £ \-j£ jusd uiui 

0 

0 p 

Tidak apa-apa, ini bukan persoalan 
besar. 

l-jJ iKii U2J ijb i 

Gak apa-apa, manusia memang suka 
lupa dan salah. 

„usil Td ouiy <jh 'J 

jUJAJlj 
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20 - Sengaja 


o £ o ^ 



Terjemah 

J! 

Saya sengaja membuka jendela, agar 
cahaya masuk. 

t^\ ji-l; ’J;jJ \UI 

Saya sengaja datang untuk 
mengunjungimu. 

dAjjUjj .ejai 

Kayaknya dia sengaja mengirim 
pesan ini untuk melukai hatiku. 

-WlS L yC- ojJs> ^C- cJC/jI l^lid 

Saya sengaja berangkat pagi biar gak 
kena macet. 

(j i|l N jJU .ulas cZfti 

Ustadz sengaja menutup pintu agar 
yang terlambat gak bisa masuk. 

'J jJU jJai JS. OUI ItiAl jicf 

Apa kamu sengaja melakukan 
semua ini? 

?-uks yc- ljjt> JT cJjii ji> 

Kamu sakit atau sengaja gak masuk? 

0 ~ o ^ ^ 0 ^ 'T C 0 1 . ^ ^ o ^ 0 » i ^ 

f' uf A® cr* 

Cangkir ini pecah sendiri atau 
sengaja dipecahkan? 



Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 21 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dulSHidiq S. T. 






















Uslub-Uslub Nahwu Jilid 1 



Terjemah 


Apapun sebabnya saya gak igin 
kalian berdua berantem. 

o' 'i 3 t\ 

Apapun yang kamu katakan aku 
gak percaya. 

jlii i 151 U 'ot €\ 

Apapun masalahnya kita selesaikan 
bersama. 


Aku mencintaimu apapun 
resikonya. 

yUi 5^ €\ siJ 

Yang memabukkan itu haram, 
apapun namanya. 

14111 S 4 f'> oijSiJi 

Gak ada maaf bagimu, apapun 
alasanmu. 

iijiyt! oS" \5 duyic. 'i 

Kita bersaudara, apapun hasil 
pilpr esnya. 

d\ sji.i ^ 
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22 - Paling tidak 



Terjemah 

J! 

Kali ini kamu belum berhasil, tapi 
paling tidak kamu sudah mencoba. 

Ji JlSh Jb o jjs> 

0 

C-JjU- 

Kalian harus membaca paling tidak 
dua buku sehari. 

j jS'jl Jc j! 

f&j' 

Saya akan pulang kampung paling 
tidak H-2. 

0^0^ 

Untuk kesehatanmu kamu harus 
tidur paling tidak empat jam sehari. 

Ji\ y ^ y idi y.! y 

j oiEUi 

Saya harap kamu datang lebih awal, 
paling tidak setengah jam sebelum 

acara. 

?iil yi j&i y yy yJ. y yy 

Bapakku menyuruhku baca al- 
Quran minimal satu juz sehari. 

j cj 
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23 - Demi 



Terjemah 

f’ 

Demi kamu aku datang kendati 
jauhnya jarak. 

AiUJl A eA iiud y 

Demi menuntut ilmu, ia rela jauh 
dari kedua orang tuanya. 

s-JJs 

Dia kerja siang dan malam demi 
anak-anaknya bisa merasakan 
sekolah. 


Demi kelezatan dunia, sebagian 
orang menghalalkan apa yang 
diharmkan oleh Allah. 

u lyd jzz uidji ;S jd y 

Demi mendalami ilmu agama ia ke 
Mesir dan kuliah di Al-Azhar. 

tz Ji gid 4 jd y 

£ 0 

(3 _/s^a 

Demi kepentingan politik orang 
orang memanfaatkan agama. 


Mukmin sejati adalah yang hidup di 
dunia demi meraih akherat. 

jd d 'A y ufrA' 

Orang yang paling bahagia adalah 
yang berbuat demi kebahagiaan 
orang lain. 

O-iladj ^J->d ( JdjU -dLM 
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24 - Semestinya 



Terjemah 


Semestinya dia sudah sampai 
sekarang. 

jhh Jlj jJj jl 

Semestinya dia meneleponku dan 
menanyakan keadaanku 


Semestinya kalian mempraktekkan 
bahasa Arab yang sudah kalian 
pelajari. 

^yA ybJjuW yA 

Semestinya kamu ada disisiku di 
saat-saat sulit seperti ini. 

{djA jL? (_i ^A (jl Jo jlLjl '^jA 

Semestinya aku tidak mengatakan 
ini kepadamu. 

J Sll L yJyJu\\ ^yA 

Semestinya saya sudah lulus tahun 
ini. 

.i )»«;•; io> ' . 'Z u ' 

oJJSs -C3 (Jl { yA 

Ali]! 

Aku mencintaimu, ini yang 
Semestinya iya katakan kepadaku. 

^ %% y o? 4*1 d 

Permusuhan politik ini semestinya 
tidak terjadi di antara kita. 

o'j^S' il* i5t 
mi j\ 
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25 - Tidak harus 



Terjemah 


Untuk jadi guru kamu tidak harus 
kuliah di fakultas Tarbiyah. 

(3 (jl Sf LadlU (jjSui 

Untuk sukses, kamu tidak harus 
kuliah di luar negeri. 


Sedekah itu tidak harus banyak. 


Istriku itu tidak harus cantik, yang 
penting agamanya kuat. 


Kamu tidak harus membayar 
kontan. 

° r. i 'Z v"t 

ijJLi (ji 1 

Soal tempat nginap, tidak harus di 
hotel. 

d 5* culJi €\ 

. g .» o •? ' a r 

IsaJLs j^£=u 
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26 - Sebelumnya 



Terjemah 

\\ 

Apa kalian pernah belajar mata 
kuliah ini sebelumnya? 

sSUh e J Js> Ji> 

Kota ini lebih indah dari yang 
sebelumnya saya bayangkan. 

liLa AJLjjAJI ojjfc 

Pelajaran kita hari ini sangat 
berkaitan dengan apa yang kita 
pelajari sebelumnya. 

HljS jdl ^ \LljS 

o 

Kami sudah bertemu dan 
berkenalan sebelumnya. 

Jj j* UgUS) 

Penelitian yang baik itu membahas 
apa yang belum dibahas 
sebelumnya. 

jj ^ pjiy U iluJ lil 
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27 - Seringkali 



Terjemah 

J! 

f’ 

Seringkali kita membeli sesuatu 
yang tidak benar-benar kita 
butuhkan. 

iii tyi (p. i <sjji u \p 

Barang-barang yang kita beli 
seringkali bukan yang benar-benar 
kita bituhkan. 

U U \j£ \Zp,\ jjt 

•fc ty i (p 

Seringkali kita mengerjakan sesuatu 
yang kita tahu itu gak penting. 

p p £\ Sp'&l 

Seringkali kita mengulangi 
kesalahan yang pernah kita lakukan 
sebelumnya. 

gs. jJI U 

Jla Ubl£=Jj|3 

Seringkali apa yang kita ucapkan 
berbeda dengan apa yang ada dalam 
hati. 

\yii U 
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28 - Jarang sekali 


U 



Terjemah 


Dia cantik, tapi jarang sekali 
tersenyum. 

L* Ijllj 'J A_Lw«^ 

Kami berdua saudara kandung, tapi 
jarang sekalai kami bertemu atau 
saling kontak. 

Jjp. lj (jlJLJLSu 

J 

Kami bertemu setiap hari, tapi 
jarang sekali kami bicara politik. 

{f- ^ !3^ 0 S 

UUDl 

Setelah kedua orang tuanya 
meninggal, jarang sekali ia pulang 
ke desa ini. 

^ ) ''o ''O 

oJJS> Aj-lJjj oli j -Ajo 

Aj jJLll 

Jarang sekali kami makan malam di 
luar. 


Jarang sekali mahasiswa tamat dari 
kampus ini dengan cumlaude. 

Ajyal^-I ejjs> oJUaJl l'® Ij^H 

jUiih 

Jarang sekali ustadz itu terlambat. 

ii» ji-fe u iyu f 
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29 - Seperti biasa 

ssujr 



Terjemah 


Pada bulan ramadhan perkuliahan 
berjalan seperti biasa. 

0 ^ f ^ ^ 

0 3 a) \ l 

Seperti biasa, saya berangkat kuliah 
setelah sarapan dengan kedua 
orangtuaku. 

(j£jJ \j j j a i 1 

Seperti biasa, dia tersenyum dan 
menyalami siapapun yang dia 
temui. 

ollJo {y> Jb pdJj oSUJ^ 

Perkuliahan seperti biasa dimulai 
jam 7.30. 

AjuLlJI yc-LlJI A_1 *jIja]I 

Seperti biasa, warga kampung 
berkumpul di masjid menjelang 
buka puasa. 

yj j y,! ssuis" 

-i > 
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30 - Tentu 



Terjemah 


Tentu saya setuju. 


Tentu bahasa arab sangat vital bagi 
yang ingin paham al-Quran. 

. @ . C 0 . 

^ 0 * * 0 * 0 ' \ ^ 0 f ' \ \ ° \^ \ \ 

yyji 

Saya tentu mendukungmu. 

UI 

Menuntut ilmu tentu membutuhkan 
kesungguhan dan kesabaran. 

susiT yyil pLji 4 Ib 

Saya tentu tidak akan 
melupakanmu. 

iiuif y gUu 

Tentu, yang tamat hanya yang 
sudah lulus semua mata kuliah. 

Jlpl C* j£-l T 'i' OUu 
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31 - Sebenarnya 


iXjL\ j 



Terjemah 

«K' 

Sebenarnya bahasa arab itu mudah. 


Saya sebenarnya tidak setuju. 


Sebenarnya kamu tidah harus 
membayar. 


Anak-anak sebenarnya berharap 
hari ini libur. 

gjl 4A&I 

Dia sebenarnya mencintaiku, tapi 
dia tidak mau berselisih dengan 
ibunya. 

o'i di n i«!s 3 } a 4 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 32 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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32 - Berturut-turut 



Terjemah 


Real madrid juara liga Champion 
tiga kali berturut-turut. 

JojjJs (JUj jli 

jp olji 

Banjir datang setelah hujan turun 
lima hari berturut-turut. 

‘dj 1 ' jlia 11 CjJl> 

Untuk menyelesaikan skripsinya ia 
tidak tidur dua malam berturut- 

turut. 

jjyjt y yy jusi jy 

Karena sakit, dia gak masuk kuliah 
sepuluh pertemuan berturut-turut 

y yi. y yy 

•i'jSl' 

Dia menjabat ketua dua periode 
berturut-turut. 

jjyii y yyj yyi jy 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jaufar 


JfaC 33 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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33 - Kecuali 
\js* U 



Terjemah 


Semua siswa angkatan kami lulus 
kecuali dua orang. 

(jUUp \ js ~ U 

Perpustakaan buka setiap hari 
kecuali hari Jumat. 


Jawablah semua pertanyaan itu, 
kecuali dua pertanyaan terakhir. 

lis. U jkL^I ;ii £*• 

^yyii csJijiji 

Rumah-rumah di desa kami roboh 
karena gempa kecuali dua rumah. 

U JljljJl 

Dia sudah lulus semua mata kuliah 

kecuali dua. 

O^uSlplplC^jlsiliS 

Guru-guru pesantren kami sudah 
menikah kecuali dua orang. 

^yu-Ljus 1 j X- G (jU 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jaufar 


JfaC 34 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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34 - Kebetulan 


^ ♦ i 



Terjemah 


Kesuksesan tidak datang secara 
kebetulan. 


Kebetulan saya di rumah saat 
mereka berkunjung. 

UlLc. j, ii suJi 

cm 

Kebetulan saya di rumah saat 
mereka berkunjung. 

ijju. usic. c4ji jyji" o' 

Kebetulan bapaknya adalah teman 
ayahku. 

(3j J4?j 

Kebetulan bapaknya adalah teman 
ayahku. 


Saya kehilangan HP, siapa yang 
kebetulan melihatnya tolong kontak 
saya. 

( J^aLdi a5jjj c3jiU^ OjJLs 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jaufar 


JdaC. 35 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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35 - Betapa 



Terjemah 


Betapa aku mencintaimu. 

? 

Betapa aku bahagia dengan 

t 0 ^ ^ 0 f' 0 - 

kehadiranmu. 

Betapa aku menyesali perbuatanku. 

ciii u Jp 

Betapa aku takut kehilangan kamu. 

iliiif ot Ju-t 

Betapa aku mengkhawatirkanmu. 

diibai 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 36 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSfiidiq S. T. 
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36 - Benar (kan) ? 






Terjemah 


Kamu kemarin gak masuk. Benar, 
kan? 

iSilS jlS\ 

Kamu tadi bercanda, kan? 


Anda dari Indonesia, kan? 

idgs jjjI ^ Ai 

Sekarang hari Selasa, kan? 

fjd' 

Ini foto ayahmu, kan? 

ojj-s^ e~Ci& 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


!HaC. 37 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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<• 



37 - Bukankah? / Kan ? 



Terjemah 


Bukankah kamu bisa 
meneleponku?/ 

Kamu bisa meneleponku, kan? 


Kamu ketuanya, kan? / 

Bukankah anda ketuanya? 


Ini layanan gratis, kan? / 

Bukankah ini layanan gratis? 

iaii .jjb 

Saya satu kelompok dengan kamu, 
kan? / 

Bukankah saya satu kelompok 
dengan kamu? 


Kamu puasa, kan? / 

Bukankah kamu puasa? 



Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 38 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. d'. 
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38 - Bayangkan 



Terjemah 


Bayangkan kalau solat wajib itu 50 
kali dalam sehari. 

yy- i oiyjji cjg'ji jy 

f A JS ='y 

Bayangkan bahwa kamu adalah 
presiden. 

yy yy 

Bayangkan seandainya kalian hidup 
sebelum kemerdekaan. 

jlkA gic. j) ijtol 

Bayangkan seandainya di 
kantongmu ada uang sejuta dolar, 
apa yang akan kamu beli? 

tsu yy yL yy j, oS'jJ ys 

Bayangkan seandainya al-Quran 
diturunkan bukan dalam bahasa 

Arab. 

zLjk j\ 

Bayangkan bahwa kematian 
menjemputmu hari ini, apakah bekal 
amal solehmu sudah cukup? 

U ji gjl dl4l' opi 0? yg. 

Bayangkan seandainya tidak diutus 
kepada kita para nabi dan rasul. 

yyij y yy y yy 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 39 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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39 - Beruntunglah 



Terjemah 


Beruntunglah orang yang tumbuh di 
keluarga yang agamis. 

j ? 

^ Q S’ ^ y. ^ 

Beruntunglah orang yang mengikuti 
ceramah-ceramah beliau di youtube 

jiil Jd (3_ 

Bahasa arab adalah bahasa al-Quran, 
maka beruntunglah orang yang 
menguasainya. 

lioUdl <3 jlaJ 4jd XdJ*S\ 

Pesantren adalah lingkungan 
pendidikan yang islami tmaka 
beruntunglah yang belajar disana. 

i y*S J,j\s S 4j>aJLu 1 

Ramadhan adalah bulan agung, 
maka beruntunglah orang yang 
memanfaatkan siang dan malamnya 
dengan baik. 


Al-Quran adalah tuntunan hidup, 
maka beruntunglah yang hidup 
dengannya. 

a, y t. jd-i o'^j' 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 40 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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40 - Untungnya 



Terjemah 


Saya datang terlambat, tapi 
untungnya, kuliah belum dimulai. 

iii 

U p 

Listrik padam, tapi untungnya, saya 
sudah selesi kerja. 

lii yj- ikiii 

Skripsiku banyak salahnya, tapi 
untungnya, para penguji gak tahu. 

^ Cojj 

^\Jd i 'o’ybdw lil 

Untungnya, ustadz mengizinkanku 
masuk walaupun aku terlambat. 

f. 

A yi-isi iiiAi lii yj. 

> 't 

Semester ini saya gak lulus satu 
mata kiliah, tapi untungnya, itu 
bukan matkul inti. 

i jJs> oJodj sSU (j c4Lj 
C-UoJ i^y^~ 

Kerja disini capek sekali. Cuma 
untungnya, gajinya besar. 

%S C3 ijji 5i i\ U Uli u* Uji 

Anak itu tiba-tiba menyeberang 
jalan. Untungnya, saat itu tidak ada 
mobil atau motor yang lewat. 

yA < 3#=J3 ?Uj jlEJl 

Liy ij i'JCd p lil 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 41 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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41 - Sayangnya 





Terjemah 

} ^ o 

Buku-buku di pameran agak murah, 
sayangnya, saya gak punya cukup 
uang. 


Dia datang jauh-jauh untuk 
menjengukku, sayangnya, aku tidak 
di rumah. 

p ii-l fgj JjtJ 2^ ^ ili- 

Saya mau ikut, sayangnya, 
pendaftaran sudah ditutup. 

ii-l sgj j ipjUd) ij\ 

J&\ 

Kampus itu besar, sayangnya disitu 
tidak ada jurusan bahasa Arab. 

Ja^-I jjJLJ (jAalj ijdd ejj& 

y*JJl 

Tadi saya mau telepon kamu, tapi 
sayangnya, nomormu hilang. 

sgj 5^=33 eu yi-i o' 

ilijaJj OjJij ii-l 

Saya mengundang mereka semua. 
Sayangnya, hanya beberapa yang 
memenuhi undanganku. 

U ii-l sgj y=J) 14/- 

y jys 4.14*11 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 42 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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42 - Apakah belum / Bukankah sudah 



Terjemah 

\\ 

Apakah aku belum membayar 
hutangku? 

Bukankah aku sudah bayar 
hutangku? 

\Jol 

vA fjl 

Apakah pelajaran belum dimulai? 
Bukankah pelajaran sudah dimulai? 

A u! 

Apa aku belum bilang kenapa aku 
tidak datang? 

Bukankah aku sudah bilang kenapa 
aku tidak datang? 

iSuj dJi u! 
liiSc- iSui jii p\ 

Apa kamu belum tahu bahwa aku 
sibuk? 

Bukankah kamu sudah tahu bahwa 

aku sibuk? 

pf i ' ? f - ? ,, - 

: tjjkJLu* (A' 

Apa ustad belum menjelaskan 
pelajaran ini? 

Bukankah ustadz sudah 
menjelaskan pelajaran ini? 

ii» i\A)i uf 

jt ^ 

? j-jSil lli ililNl jjt 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


dCai 43 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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43 - Barusan / Baru saja 



Terjemah 


Barusan saya meneleponnya, dia 

Otw kampus. 

jj it 0 yj ^ clifi 

Pemerintah baru saja 
mengumumkan bahwa besok Idul 
Fitri. 

lic. c-dlpi 

Saya baru saja melihat dia lewat di 
depan kelas. 

^\j»\ AJoij 

Barusan dia mengabari saya bahwa 
ayahnya meninggal. 

$ Si yii yi aji-i 

Saya baru saja dari perpustakaan. 


Barusan dia bersama kami disini. 

UL& li*_a J-P* 0^" 

Pertandingannya baru saja mulai. 

jyi jy ofo 

Saya gak paham apa yang barusan 
anda katakan. 

Jlii JIS cJl5 U ^43 j N 15 \ 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 44 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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44 - Sebentar lagi 

l«|i «* • «» 



Terjemah 


Bel istirahat akan berbunyi sebentar 
lagi. 

yii jju Sj 

Sebentar lagi tamu kita datang, 
bersiaplah menyambutnya. 

\}LdL\i uiyj, jyj 'jZ Ji 

Sebentar lagi azan maghrib 
bekumandang. Sabar ya, nak. 

U I 

Sebentar lagi kereta akan sampai di 
stasiun tempat kita turun. 

(JjJl jllaob J-jks Jju 

Waktu berbuka sebentar lagi. 

yii & jUiiy 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


dCaC. 45 


Kompilasi: l6rofim Jl6dulSHidiq S. K 
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45 - Akhir-akhir ini / Belakangan ini 



Terjemah 


Akhir-akhir ini, muncul pusat-pusat 
tahfidz al-Qur'an dimana-mana. 

$ j oTj4JI JiL- jS"l rj, Ijiy 

Belakangan ini, terjadi berbagai 
macam bencana alam. 

5^ \y£\ ijiy djii 

Akhir-akhir ini, listrik padam 
hampir tiap hari. 


Belakangan ini, saya lihat dia sering 
menyendiri. 

^ > 'i 0 ' 

Akhir-akhir ini, harga-harga naik 
gila-gilaan. 

ijiy juAi 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 46 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Sfiidiq S. T. 
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46 - Baru-baru ini 

M «*» 



Terjemah 

«K' 

Siapa nama politisi yang baru-baru 
ini dipenjara karna tuduhan 
korupsi? 

?s 

Bapaknya adalah menteri yang 
mengundurkan diri baru-baru ini. 

libJo- Jlii L\ (£$\ Ujd 

Baru-baru ini pemerintan 
mengeluarkan undang-undang 
tentang penyebaran informasi di 
jejaring sosial. 

^ ' 1 f 0 ^ 1 1 ' ' ° \ 

lijy> a_^Oj i 

Old jAjuJI 

Samsung baru-baru ini meluncurkan 
produk smartphone terbaru. 

^ / i f ij* ,, o 

Oyd 

Baru-baru ini terungkap bahwa 50% 
dari pemuda kota-kota besar telah 
melakukan hubungan seks di luar 
nikah. 

ajLJI (3 (jl lL>-c>- i_jidd5" 1 

cAjouji iy.jU jiiji uUi 

,p difi 

Baru-baru ini telah ditandatangani 
nota kerjasama antara Indonesia 
dengan negara-negara tetangga. 

. > 1 ^ Si» t > t?° - 0 

ijo 3jbCol oyJ ujy>- C-otij 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 47 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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47 - Masih Belum 



Terjemah 


Kami sudah menunggu setengah 
jam, tapi ustadznya masih belum 
datang. 

P ,j£=Jj ScU, 

„b 

Jjlj >b 

Sampai sekarang masih belum 
terungkap siapa pembunuhnya. 

Jjlih p (jj\ ( J4>- 

Skripsiku sudah selesai, tapi masih 
belum sempurna. 

> 0 ^ 

Dia mulai berbicara bahasa Arab, 
tapi masih belum terbiasa. 

jysCo pj ,jA=t \j «Loydj 

J' o ^ 

Saya sudah mencoba berulang kali, 
tapi masih belum berhasil. 

14 «2-i P j£=J j ljl> cjjU- 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 48 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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48 - Pada awalnya 



Terjemah 


Pada awalnya hubungan kami baik. 

e-X_d>- C-oS" 

Pada awalnya saya kira dia guru 
kami. 


Pada awalnya jumlah perserta 
banyak. 

\jjd (j 

Pada awalnya saya tidak suka 
bahasa arab. 

sL^i dj\ LJ\ i z\'jj\ 4 

Masjid besar ini pada awalnya 
adalah musolla kecil. 

AjkL-JI (3 I3js> 

$0 ^ 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 49 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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Terjemah 

J! 

Pada akhirnya, semua ini hanyalah 
permainan. 

vi H\ lli J' Jjp a\£)\ 4 

Pada akhirnya, semua akan kembali 
kepada-Nya. 


Hidup pada akhirnya berujung pada 
kematian. 

;d-l 

Harta, pada akhirnya, tidak 
menjamin kebahagiaan. 

:SUUl N JUJI 4 

Pada akhirnya, kita semua akan 
kembali kepada-Nya. 

di uy df ajv^sj» 4 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 50 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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50 - Asalkan 




Terjemah 


Saya akan datang, asalkan acaranya 
selesai sebelum jam 9 malam. 

yj Jiii-i d yJu, 

Saya pinjamin buku ini, asalkan 
kamu kembalikan besok. 

iit y o' ibj 'Ousoi iii jiyd 

Saya makan apa saja asalkan halal. 

<jj£=u jl U Vjdh 

Saya tidak masalah tinggal dimana, 
asalkan kamu bersamaku. 

^ » i S ° f \ \* 0 ’T > d 0 f ^ ^ -* 1 "" \l 

Oj==u J' yO> jj' ^ 

0 

JT 

Lakukan apa yang kamu mau, 
asalkan tidak menyakiti orang lain. 

Sh cJl£, U Jjtij 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 51 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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51 - Berapapun 




Terjemah 


Saya akan beli buku ini berapapun 
harganya. 


Saya mau bekerja sebagai guru, 
berapapun gajinya. 

dity 5S" u4; dii jid y y/t 

Saya akan mengahadapi mereka 
sendirian, berapapun jumlah 
mereka. 


Aku mencintaimu, berapapun 
usiamu. 


Hutang harus dibayar, berapapun 
nilainya. 

AdLvj c-d^" U-g-a okLl 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


HaC.52 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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52 - Walaupun 




Terjemah 

o* 

Saya akan beli buku ini walaupun 
mahal. 

Wlc \jjt> JLZj\^u 

Walaupun kamu kaya, kamu tak 
bisa membeli rasa cinta. 

^ ^ o 'C. o 'i i £ 'i s 0 \ s 0 ^ 

i LdC' 

Saya akan berkunjung ke rumahmu 
walaupun jauh. 

5r d&gyu, 

Walaupun bahasa arab itu sulit, saya 
suka mempelajarinya. 

djjJio ColT 

Narkoba itu tetap haram walaupun 
sedikit. 

Ai»di C-o^ Ualjp- ^JLo 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 53 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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53 - Pun 


ji/iia 



Terjemah 

\\ 

Saya mencintainya, dia pun sama. 

Jj- \J4 (Jtj ^ 

Orang Arab pun mengakui 
kefasihan bahasanya. 

AjlJiJ b > (jji 'J**-* <—l 9 j> ” 

Kamu pun kalau dipukul akan 
menangis. 

fy i -d Ai 

Anak kecil pun bisa melakukan ini. 

iii y s ji 

Kami pun tidak tahu dimana dia 
sekarang. 

o'Niy y! n ud ^ 

Saat naik bis pun dia membaca al- 
Quran. 

y. 

Di kelas pun, saat pelajaran 
berlangsung, ia tidur. 

s-UjIj (A (jp»- 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 54 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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54 - Adapun 



Terjemah 


Adapun sedekah adalah ibadah 
yang tidak ada ketentuan waktunya. 

cLSj ^ oSllc- 

Adapun orang yang tidak beriman 
tidak diwajibkan bagi mereka 
berpuasa. 

c£ uj ijLjj p d 

r'Ai' 

Adapun orang sakit bisa mengganti 
puasanya di lain waktu setelah 
sembuh. 

AjLLuj Jjo Jp-T ^j-v^-3 ^ ^ ^ 

Adapun ayat yang menjelaskan 
hukum puasa adalah ayat 183 surat 
al-baqarah. 

Pjii ^ A=>->- -^doy> jJjJl <L>"Sh 1*1 

s jJLJI M Y* 

Adapun topik yang akan kita 
diskusikan hari ini adalah sejarah 
puasa. 

gli Uiui d 

.pljail 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 55 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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55 - Dimanapun 



Terjemah 


Hormati orang lain dimanapun 
kamu berada. 

> o £ ^ l ^ ^ 0 f ** 0 i 

o 5)~~ =>> 

Dimanapun kamu, kematian 
mend atangimu. 

sdy4 op ud 

Kamu tidak akan luput dari 
pandangan Allah dimanapun kamu 
sembunyi. 

o ^ 0 f J, . ) . .'T 

Lol 4jd\ Jd Jk h! 

Dimanapun berada kita jumpai 
Indomart dan Alfamart. 

c^UUjfj OjUjlll ud 

Aku ingin menemuinya hari ini, 
diamanapun dia berada. 

y, Pl gjl «LUI 0' 4j 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 
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KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSfiidiq S. T. 
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56 - Kemanapun 



Terjemah 


Kemanapun kamu pergi, aku akan 
menemanimu 


Kucing itu mengikuti kemanapun 
anak itu berjalan. 

y\ dsis u-;! laii 

Kemanapun kamu pergi, akan 
kubelikan tiket. 


Doaku menyertaimu kemanapun 
kamu pergi. 


Kemanapun kamu bergerak, Allah 
mengawasimu. 

Jil ud 

Kapal berlayar kemanapun angin 
berhembus. 

^ULI aUjULSI LUS 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 57 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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57 - Kapanpun 


✓ * 

d* 



Terjemah 


Kapanpun kamu datang kubukakan 
pintu untukmu. 

^ o 

(jJJ oIj 

Kapanpun kamu butuh bantuan, 
hubungi aku. 

^ zjsX lUl J! 

Kapanpun kamu punya masalah, 
curhatlah hanya kepada Allah. 

jj y ilis Si sjSLUil te.1^ 

Lihatlah fotoku kapanpun kamu 
merindukanku. 


Kapanpun kamu pergi aku akan 
belikan tiket untukmu. 



Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


HaC.58 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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58 - Sekalipun 



Terjemah 


Aku tidak akan mempercayaimu, 
sekalipun kamu bersumpah. 


Tersenyumlah sekalipun kamu lagi 
sedih. 

t f 0 ^ ^ 0 (J’ oT C ' 0 £01 

Uojp»- O-JsJ 1 

Dia tampak cantik sekalipun tidak 
bersolek. 

' "Z : \ 0\ & S' ^ ^ . 

Dia tak akan bangun, sekalipun kau 
sirami air di wajahnya. 

0 'i ^ ^ 0 > o T 5 ^ t'T- 0 i 0 “= l ’t^- sl 

5f>-j jp _y dr j* 

»ul\ 

Dia berjanji pada kekasihnya, "Aku 
akan ikut kamu, sekalipun kamu ke 
neraka". 

Jl Ji dliTi viJVS 

jlih 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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59 - Betapapun 




Terjemah 


Saya akan belajar bahasa arab, 
betapapun sulitnya. 

cjr sL^ji Jib gifi 

Perempuan non muslim tak akan 
membuat saya tertarik, betapapun 
cantiknya. 

5 ir ui; y 

di* 

Demi kamu aku akan menempuh 
jarak tersebut, betapapun jauhnya. 

uijj 5 r ui; au-i j* jiuii itli 

Akan kucoba mengurai masalah ini, 
betapapun rumitnya. 

l " > o „ 0 £ 

\jt> J^JLx5 

Betapapun fasihnya anda, tak akan 
luput dari kesalahan saat bicara. 

^ y diiiui «isr ui; 

Betapapun tingginya ilmumu, 
mustahil kamu tahu segala hal. 

lP 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 60 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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60 - Siapapun 



Terjemah 

J! 

Kejahatan tetap kejahatan, siapapun 
pelakunya. 


Ini negeri kita, siapapun 
presidennya. 

UAr, oir rf iii 

Siapapun pembimbingmu, kamu 
harus menghormatinya. 


Saya akan hadiri ceramah malam 
ini, siapapun penceramahnya. 

oir d lisi 

Siapapun pemenangnya, festival ini 
menghibur semua orang. 



Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 


J-Cai 61 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSfiidiq S. T. 
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61 - Sebenarnya 


iXjL\ j 



Terjemah 

J! 

Bahasa arab itu sebenarnya mudah 
untuk dipelajari. 


Apa yang sebenarnya terjadi ? 


Sebenarnya kuliah itu tidak capek, 
justru enak. 

V. ^ o i 

Sebenarnya saya kuliah di kampus 
ini karena dekat dengan rumahku. 

uTn yyh. ji £ yy? ^ 

cA y yy 

Kita sebenarnya masih mempelajari 
bahasa arab untuk mengetahuinya, 
bukan untuk menggunakannya. 

yyji (3 ,y~ 

\yijiyy i yyyy 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 
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KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSfiidiq S. T. 
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62 - Sebaiknya 





Terjemah 


Sebaiknya kamu berangkat pagi- 
pagi sekali. 

s \sdCdo (AjfcjJ (jl 1 ya 

Apa sebaiknya saya berangkat 
bersamamu? 

? tilsca <Ajso 1 (j\ ( Jj& 

Menurut saya, sebaiknya kita tunda 
pertemuan ini. 

Jiji jl ^ iil i_Sjl 

Sebaiknya kita tidak meneruskan 
perdebatan ini. 

1JJ6 J+£>\y Sl! 1 ya 

Sebaiknya kita jauhkan anak-anak 
dari smart phone. 

y& (jl Jl ya 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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63 - Dan Seterusnya 


\1sX£ 



Terjemah 

^ 0 

Mulai hari ini dan seterusnya, jam 

J 1 A. v? *>" 1 1 \ 9 ^ 

pelajaran dimulai pukul 8 pagi. 

Halaman lima dan seterusnya akan 

i\ U&a 2L> I-CC-LaS o./dl 

kita baca pada kajian yang akan 


datang. 

A^oULll 

Pelajaran 20 dan seterusnya akan 

j U,')lltUu oVri-j', ^‘>5)1 

kita pelajari semester depan. 


Mulai sekarang dan seterusnya. 

.'B 

kalian tidak boleh keluar malam. 

Mulai saat ini dan seterusnya. 

.sL^ju y 

semua kita harus berbahasa arab. 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jaufar 
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KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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64 - Terus Terang 




Terjemah 


Terus terang, saya tidak lagi 
mencintainya. 

l '£j\ Icf p €\ 

Terus terang, dia gak pantas dapat 
juara satu. 

Jj J 1 'Jd\ Sl> 

Saya bilang terus terang ke dia : 

:U.\H dli 

kamu pengkhianat. 

Dia tanya saya apakah saya 

J dJS-ll <LL>-1 jjb jjjll 

mencintainya, saya jawab terus 
terang : tidak. 

Terus terang, saya tidak suka tempat 
ini. 

5Sii ili dd 'J Uiji 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JdaC. 65 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSfiidiq S. T. 
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65 - Hanya Saja 


o' 

w «*♦ 



Terjemah 

J! 

Dia siswa yang pintar, hanya saja 
dia tidak aktif saat diskusi. 

iljiio i ’<& & gi diUz y» 

^ 0 

Rumah ini bagus, hanya saja kamar- 
kamarnya kecil. 

tr.' ' i^o. 'J^ -j h ^ \ ' a ' f ° i? o^ i < i 

4j2^s^ l^>s 9 L—1 OwO 

Mesjid ini besar, hanya saja belum 
dikelola dengan baik. 

Jl^O 0 ^ o ^ of ^ ^ o ^ ) 

01 1 

Dia telah menasihatiku, hanya saja 
nasihatnya tidak menyelesaikan 
masalahku. 

^ o ’T ^ ^ s o 'Z ^ 0 ^ ' '''Z 0 z*\ 

xj ^yp(ji j^o jJD 

Saya suka HP jenis ini, hanya saja 
saya gak suka warnanya. 

n jf tjbd' 5 * ^jsJi i!» d-d 

^ f 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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Terjemah 


Wajar seorang gadis perhatian sama 
penampilannya. 

li&sl£lh 

Ini pengalaman pertamamu, wajar 
kalau kamu merasa cemas. 


Mereka itu anak-anak, wajar kalau 
banyak bermain. 

of j44Ji jil£i s'}]* 

Wajar kalau seseorang menyesali 
kesalahan yang dilakukannya. 

JJaL ^C- jU- 1 |»JJo (jl 

Dia orang tenar, wajar kalau orang 
menyambutnya kemanapun dia 
pergi. 

UJ&L ULI 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 67 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Sfiidiq S. d'. 
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67 - Secepatnya 

. 0 > • 0 f . 

Ot=^ g/“' 0- 


Terjemah 

J! 

** 

Saya akan menyelesaikan pekerjaan 
ini secepatnya. 


Kami akan menghubungi anda lagi 
secepatnya. 

0 Z t } 

0 > 

0 ==^ 

Ibu menunggu, pulanglah ke rumah 
secepatnya. 

ggl j. Jl ail 

/a 

Waktunya mepet, lengkapi syarat- 
syarat tersebut secepatnya. 

r- ^ 0 \ * ho > ^ tt ♦ ) io ^ 'C ^ $ H ' > ® ^ ♦ t 

^ 1 j<JLj 1 0 d-s3^J 1 

0 J> ® ^ 

Saya harap kamu melunasi hutang- 
hutangmu secepatnya. 

^ 0 X * 0 ^ ^ t t ^ ~ ® f 0 > 0 | 

d^-3^ ^ c3 0_^ ^ O' 

0 > 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 68 
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68 - Baiklah 





Terjemah 


Baiklah, saya akan menjelaskan 
pada kalian poin-poin ini sekali lagi. 

7 ~ 7 

S j j* ejjfc p-£=iJ bj\ cU— 

Baiklah, saya akan menjawab 
pertanyaan kalian satu persatu. 

ilfi j y 44y * 

Baiklah, kita akan ketemu lagi 
besok, pada waktu dan tempat yang 

sama. 

o ^ o 

Baiklah, kita tunda pertemuannya 
minggu depan. 

jylijl ji iiiAJl jij; * Uli 

Baiklah, kita sepakat bekerja sama 
dengan mereka. 

(jjUcJl ^C- 4 U— 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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69 - Satu Perasatu 



Terjemah 


Syaikh menjawab pertanyaan 
hadirin satu persatu. 

y ijjji v'»-* 

Dari atas kasur rumah sakit dia 
memandangi anak-anaknya satu- 
persatu. 

ySlljl (j} jJaj j-v-u 

Dia menyalami tamunya satu 
persatu dengan penuh 
penghormatan. 

( J^=u Ai 

Dia menciumi anak-anaknya satu 
persatu sebelum mereka berangkat. 

Jli Dorij U*UjI cJlIS 

Dia mengeluarkan buku dari tasnya 
satu persatu. 

^ ^ ^ o 0 ^ 

( ya <_ 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 70 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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70 - Sedikit Demi Sedikit 



Terjemah 


Jika lupa berzikir kepada Allah, 
sedikit demi sedikit hatimu akan 

keras. 

\£1 ddj pj£ <Ull pi ^ clic. ISI 

\S1 u 

Kesukaanku untuk belajar bahasa 
arab sedikit demi sedikit bertambah. 

l»l»i 

Setelah melihatnya, sedikit demi 
sedikit rasa cinta tumbuh dalam 
hatinya. 

\*Ui uji jdi-' jA 

Skill bahasanya sedikit demi sedikit 
tumbuh sejak ia mondok. 

ot i!ii. iyiii 

0 0 ^ 

Kesehatannya sedikit demi sedikit 
membaik setelah ia minum obat. 

UjUj lilii Uli elil£ 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 71 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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71 - Pada Dasarnya 



Terjemah 


Pada dasarnya, bahasa adalah 
kebiasaan bertutur dalam sebuah 
masyarakat. 

fid j, ki&l fst \l\J sllii 

Pendidikan pada dasarnya adalah 
latihan menghadapi problem 
kehidupan. 

Sli-I 

Pada dasarnya, manusia tidak 
mungkin hidup sendiri. 

Uyn d N ud 

Doa itu pada dasarnya adalah 
komunikasi antara hamba dan 
Tuhannya. 

<433 j^ji cw u,uf jiciii 

Ikhlas pada dasarnya adalah inti 
hubungan seorang hamba dan 
Tuhannya. 

& g$zi\ \i\J iy\ 

jj 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 72 
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72 - Berdasarkan 


Jp 



Terjemah 


Berdasarkan dalil-dalil tersebut, bisa 
disimpulkan bahwa merokok itu 
haram. 

o! d/'ii .i» y 

Para ulama mengharamkan 
merokok berdasarkan dalil agama 
dan medis. 

ddl ^d je ois-Aill iulijl gi 

Jawablah pertanyaan-pertanyaan 
berikut berdasarkan isi teks di atas. 

Sj3 U siilSh ^ 

Saya mengambil keputusan ini 
berdasarkan kesepakatan bersama. 

u ^ui y 31^1 lii oii-f 
gd-ljlc. 

Berdasarkan pengamatan kami, para 
siswa malu mempraktekkan bahasa 
arab. 

idlJi ^d y 

y*iJI 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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73 - Sesuai Dengan 


J&5 



Terjemah 


Jawablah pertanyaan berikut sesuai 
dengan isi teks diatas. 

,j 3jJ Ui llij ^ d-o-1 

Kami memperlakukan anak anak 
sesuai dengan karakter kejiwaan 
mereka. 

.JJSO ^ ® ^ s' 

- llsj 

Kami mengajar semua materi sesuai 
dengan kurikulum yang berlaku. 

gjid} illj ^ 

Para mahasiswa belum menuliskan 
paper mereka sesuai dengan kaidah 
penulisan ilmiah. 

iiij 4,^1 

Siswa diklasifikasi sesuai dengan 
hasil placement test. 

^olld iJjj C— g * 1 v?" 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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74 - Menurut (buat, bagi) 




Terjemah 


Menurut saya, bahasa arab lebih 
mudah dari bahasa Inggris. 


Mereka bilang dia jelek, tapi 
menurutku dia cantik sekali. 

&\ £Ul)l dri j' ^ 

Menurut saya, istri saya adalah 
wanita tercantik di dunia. 

C3 di 

( Ju3\ 

Yang mana diantara dua gambar 
yang bagus menurutmu? 

? iiUI jClll j£f g^j^l (if 

Menurut kami, politik itu hanyalah 
permainan. 

ijj'Ji uuui eis s^iiiu 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 
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75 - Selama 


fISU 



Terjemah 

J! 

Saya tidak akan menyerah selama 
hayat di kandung badan. 

jii-i y u jam? y 

Saya tidak akan mundur selama 
masih ada kesempatan. 


Selama kamu bersamaku, tak akan 
ada yang menyakitimu. 

@ f' 1 ^ 0 \ s' 0 } 1 

A>i Cl^O La 

Tidak usah khawatir dengan masa 
depan selama kalian serius 
menuntut ilmu. 

u y yiL n 

c-Jj» (3 

Aku mencintaimu selama kamu 

mencintaiku. 

° > t -- liJ f 

o-wO U 3 ci-co* - ' 

Selama cinta ada di hati, 
kebahagiaan tetap bersama kita. 

ili i^y iLjii y u 

sSUUl 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jaufar 
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76 - Tidak Perlu / Tidak Usah 

J efel'W 


Terjemah 


Gak perlu takut, kamu sama sekali 
tidak bersalah. 

Ua>- (jh CUa4=usj\ G Sl 

Tidak usah khawatir, bu, aku bukan 
anak kecil lagi. 

lit Icf p' u jiiJJ cfclS N 

Aku bersamamu, jadi kamu tidak 
perlu khawatir. 

(J N Ih 

Acaranya dua jam lagi, jadi kita 
tidak usah tergesa-gesa. 

A $ gciU JJiil 

Salah saat latihan itu hal biasa, jadi 
tidak perlu malu. 

% yjyai iU3t iiy.'il 

0 



Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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77 - Waktu Itu / Saat Itu 



Terjemah 


Saat itu belum ada smart phone. 

tdl p 

Rumah-rumah saat itu belum ada 
listriknya. 


Dia datang berkunjung, tapi saat itu 
saya tidak di rumah. 


Dia waktu itu masih SMA. 

VU\ j JljU 

Waktu itu kita belum mengenal apa 
yang sekarang disebut internet. 

^ A 5"Ni u J45 p 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jaufar 
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Terjemah 


Saatnya kita tunjukkan kepada 
mereka siapa kita. 

Cr* &>- 

Saatnya membuktikan siapa yang 
terbaik, mereka atau kita. 

c-wdiJ cJijil 

Saatnya kita menjalani hidup yang 
lebih baik. 


Saatnya kita mencoba sesuatu yang 
baru. 

jjojo- llLi jU- 

Saatnya solat zuhur. 

yai sou) di')\ oii 

Saatnya bergerak ke arah kemajuan. 


Saatnya para pemuda memainkan 
peran mereka. 

cJ^i 5^ 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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79 - Kecewa 



Terjemah 


Aku kecewa sama kamu. 


Dia kecewa dengan keputusan 
ayahnya. 

0 t ^ # -f ^ 

\j^\ J, IJLal 

Para penumpang kecewa karena 
penerbangan mereka di delay. 

^ yA yfjji y! yii- 

Para suporter kecewa dengan 
kekalahan tim mereka. 

0 ^ ^ ^ ^ ^ 0 ji £. ^ 

Para siswa kecewa karena ustadz 
mereka tidak datang. 

upllC' j 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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80 - Lagi 



Terjemah 


Harga-harga naik lagi. 

isii jiDji 

Dia mengulangi lagi kesalahan yang 

sama. 


Hujan turun lagi sore ini. 

;uJi iii jy 

Kita akan bertemu lagi hari ini. 


Ustadz menjelaskan lagi apa yang 
sudah kami pelajari kemarin. 

OljS U lili 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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81 - Terpaksa 



Terjemah 


Hujannya deras, saya terpaksa tidak 
jadi pergi. 

ji dyjd, n \yy 

yaUS\ 

Kami terpaksa mengeluarkannya 
dari grup. 

'HzJ-yJZ- ya As>~\y>.\ (J) 

Saya terpaksa menjual sepeda motor 
saya. 

jiijs «y jj i%ki 

Karena masalah ekonomi ia terpaksa 
mencuri. 

AS jll}\ (J,} Jhdo\ J 

Dia terpaksa berhenti kuliah setelah 
ayahnya meninggal. 

oli J -C*_> (j} jia-sbl 

0 f 
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82 - Kira-kira 





Terjemah 


Saya tinggal di kota ini kira kira 20 
tahun. 

t 0 0 t' ^ ^0 0 -'t 1 ♦ ) ♦ > ° ( J ' ' 

Berapa kira-kira jumlah pesantren di 
Indonesia? 


Saya lebih tua dari dia kira-kira dua 
tahun. 

\&0 0 ^ 0 (J \ 

Jumlah mahasiswa baru tahun ini 
kira-kira tiga ribu orang. 

<_$NT j»UJl 1 djs- 

Tahun ini saya sudah 
mengkhatamkan al-Quran kira-kira 

15 kali. 

o^jmA o ^ o 1^ 

CJ3 
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83 - Mumpung 
fISU 



Terjemah 

J! 

Wujudkan mimpi-mimpimu, 
mumpung kamu masih muda. 

ifliii La (LLaLLsA 

Lanjutkan studimu, mumpung ada 
kesempatan. 

^ ^ Jl ji o ^ o 

o4^0jjd\ CUaL La (J 

Berbaktilah kepada orang tuamu, 
mumpung mereka masih hidup. 

-LL* Jp U1S U y> 

Ajari anak anakmu bahasa Arab, 
mumpung mereka masih kecil. 

1 j-aL La aLjJJ 'n}\ pic- 

Pergilah refreshing, mumpung 
kamu lagi tidak sibuk. 

oJo U Jiliu 4J.il 
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84 - Cepat atau Lambat 


o" ✓ 



Terjemah 


Cepat atau lambat, kebenaran akan 
terkuak. 

lxA\ . jf %>-£ 

Cepat atau lambat, kita akan tahu 
siapa di belakang kasus ini. 

ojjE. ‘—S 

Saya yakin, cepat atau lambat, dia 
akan menerimaku. 

jijii jf ‘k-lE \$ d£s?\ 

Dengan cara ini, cepat atau lambat, 
kita akan berhasil. 

SUlc «Jll jij 

Cepat atau lambat, narkoba akan 
membunuhmu. 

■&J jl dljjjj 0I3S3J1 
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85 - Bolehkah 



Terjemah 


Bolehkah saya menghubungi anda 
melalui telepon? 


Bolehkah kami belajar sama ustadz? 

? S nif i: cj u 

Bolehkah saya meminjam buku ini 
untuk difoto copy? 

c>\s£s\ iliydif of J yjj j* 

f^iJJ 

Bolehkah perempuan ikut program 
ini? 

j jJ& (j iljlia O' J 

Bolehkah anak-anak minum obat 

ini? 

\lk JjUi J-* 

Bolehkah kami ikut seminar tanpa 
mendaftar? 

Oj-i o^? sj*^' <j a5jLL^JI lil ( JJ& 
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86 - Apa Mungkin 



Terjemah 

J! 

Apa mungkin seorang murid 
berhasil tanpa bersungguh-sunguh? 

O' Gj* jl (j#=^ 

Apa mungkin saya membaca buku 
tebal ini dalam semalam? 

j jSi\ c>\£j\ iii \J of j* 

Saat ini musim kemarau, apa 
mungkin turun hujan? 

Jjo (j\ J4 5 <jh!\ 

Jaraknya jauh, apa mungkin 
ditempuh dengan berjalan kaki? 

jp 

Bukunya banyak sekali, apa 
mungkin dibawa dengan tas? 

ts^d.\ 

Dia sakit, apa mungkin dia 
berangkat dengan kita? 

a\'" 0> D- ?° ' 

1UJCA t—J&Jo (Jl ( J^9 ys jjt> 
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87 - Meskipun 



Terjemah 


Meskipun hari ini libur, sebagian 
siswa berangkat sekolah. 

i dllaS- 5' pC-j 

jl yU&l 

Orang-suka merokok, meskipun itu 
membahayakan kesehatan mereka. 

o C 

,Q 

Meskipun dia punya mobil, dia 
lebih suka pergi jalan kaki. 

vy ou yy ais fjiy a 5 ' ^3 

y 

Dia sangat mencintai suaminya, 
meskipun berulang kali dikhianati. 

yii d fij ^ yy yy f 

Meskipun ujiannya sulit, saya yakin 
akan lulus. 

y jsij y yy, ouyli 5' y -3 
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Terjemah 


Dia datang ke Indonesia, tetapi dia 
lupa nama kota yang dia kunjungi. 

p.1 faS Jiyij jlj 

Urf j> cjj' 

Dia kuliah di fakultas tarbiyah, 
tetapi dia tidak ingin jadi guru. 

J 4J 'J l i&j iLp j jy 

tki dj=& d 

Siswa siawa mempelajari bahasa 
arab, tetapi mereka tidak 
mempraktekkannya. 

p siiji rfiji 

Saya beli banyak buku, tetapi saya 
belum membacanya. 


Mereka bilang bahasa arab itu sulit, 
tetapi saya tidak percaya. 

'J j£jj sLyj\ Jiijl oj iyi 

> 

. ^ ji £■ 
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89 - Melainkan 


6^ 



Terjemah 


Dia bukan dosen, melainkan 
seorang mahasiswa. 

wu; ilidl 

Yang penting bukan apa yang kamu 
ucapkan, melainkan apa yang kamu 
lakukan. 

C-Jlsu 9 Vjo C-dS b» 

Menurutku, bahasa itu bukan ilmu, 
melainkan seni. 

lil ^ ud $ j 

Lelaki yang jalan bersamaku itu 
bukan ayahku, melainkan pamanku. 

(ij ^ Jy' 

i*> ^ 

Bahasa arab bukan materi 
tambahan, melainkan materi inti. 

C-LloJ £oJJdl aJlLII 

iL-U-t Su 

Saya gak bilang dia cerdas, 
melainkan jenius. 
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90 - Namun 



Terjemah 


Ustadz menerangkan pelajaran 
dengan jelas, namun para siswa 
masih belum paham. 

^ ^ J 

ot y yy 

& iyiL' p' uyiiji 

Sudah seminggu saya kirim surat ke 
dia, namun ia belum membalas. 

p pi gpJi yj SU, ty 1 yLp 

Dia sudah tiga kali ikut ujian, 
numun ia belum lulus. 

d \ oiy ouy.pl 4 21311 iaj 

0 ^ ° ^ 0 T 

Ia menunggunya lama dengan 
penuh sabar, numun dia belum 
datang. 

P d % yi)l gjlL isJ 

0 

p- 

oU 

Jaringan internet gratis, namun 
mahasiswa belum 
memanfaatkannya dengan baik. 

p yMii o't y Pi 

yykii iy_y 
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91 - Namun Demikian 



Terjemah 


Rumahnya jauh dengan sekolah, 
namun demikian, tidak sekalipun 
dia terlambat. 

p-Ls dAJi A-dj-A-dl AJLu 

ti' 

0 -T J 

Dia masih anak-anak, namun 
demikian ia bersikap seperti orang 
dewasa. 

^ ^ ^ 0 ** 

Ajls dJJi 

Rumahnya penuh dengan buku, 
namun demikian dia tidak suka 

membaca. 


Orang bilang bahasa arab sulit, 
namun demikian, saya yakin akan 
menguasainya. 

Jis diJi k^do Aid A^oJjidl (j). 

0^ tli'j 

Dia bukan termasuk orang kaya, 
namun demikian, ia banyak 
menyumbang. 

^44 44 44 dj 4 ? 444 
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92 - Bahkan 



Terjemah 

J! 

Saya belum meneleponnya, saya 
bahkan belum punya no teleponnya. 

^ jyU'y y yjp 

Merokok membahayakanmu, 
bahkan membunuhmu. 

J? 

Dalam hal Nahwu, dia lebih pintar 
dari teman-temannya, bahkan lebih 
pintar dari gurunya. 

U? jj 3? J^\ 

Saya lebih tua dari kamu, bahkan 
lebih tua dari kakakmu. 

jyfi i £cd\ j» y iiL dii’jdS €\ 

Ucapannya semanis madu, bahkan 
lebih manis dari madu. 

j? sj-***^ 

Dalam setahun, beliau menulis dua 
buku, bahkan lebih. 

jd\ Jj yLUl (3 
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93 - Justru 



Terjemah 


Saya tidak bersalah, justru kamu 
yang bersalah. 

oiyJ g;j!i y iotk d u 

Saya tidak menghina kamu, justru 
kamu yang menghina saya. 

^ jJl cJ\ Jj p 

Saya tidak butuh dia, justru dia 
yang butuh saya. 

$ $ y 'i d 

Kamu tidak rugi, justru kamu 
untung. 


Saya tidak menghinanya, justru saya 
memuliakannya. 

>> > ° K - f 1 - 
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94 - Tergantung 
jp «-«j* 



Terjemah 


Kesuksesanmu tergantung 
usahamu. 


Harga tergantung kualitas. 


Kebanyakan urusan tergantung 
uang. 


Hubunganmu dengan orang lain 
tergantung caramu berkomunikasi. 

JUlNl 

Kesuksesanmu belajar bahasa arab 
tergantung motivasimu. 

« J 1 

UU \ J, 
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95 - Oleh Karena Itu 



Terjemah 


Aku mencitaimu, oleh karena itu 
aku menikahimu. 


Bahasa arab itu bagian dari agama, 
oleh karena itu saya 
mempelajarinya. 

duilj 5 * Jji sljiil 

Merokok itu membahayakanmu, 
oleh karena itu berhentilah 

merokok. 

ii. jjisii dUA 5i>; oifiui 

Kamu adalah saudaraku, oleh 
karena itu aku senang membuatmu 
bahagia. 

o! dJ ^ di 

Hidup hanya sekali, oleh karena itu 
hiduplah dengan mulia. 

C/ Lilf iuijj JUS fji ;ti-l 
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96 - Bisa Jadi 


> o > - » C 

Oj==*i ** 



Terjemah 


Bisa jadi keburukan itu menjadi 
pintu kebaikan. 

j u;l; jU\ 6^=4 ji 

Bisa jadi seorang murid lebih pintar 
dari ustadznya. 

.Mil! ^ gtl JjJjJI Ai 

Bisa jadi kebahagiaan itu datang 
dari hal-hal sepele. 


Bisa jadi musuhmu lebih berperan 
dalam kesuksesanmu daripada 
saudaramu. 

iijii 5>=o; ii 

Bisa jadi cinta itu penyebab 
kesedihan dan penderitaan. 

aJL.L1] 1j eliL-j jJ 

Bisa jadi kegagalan itu adalah jalan 
menuju keberhasilan. 

1 iL1 > jJj 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 97 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 






















Uslub-Uslub Nahwu Jilid 1 



97 - Andaikan 

M *• 



Terjemah 


Andaikan dulu aku rajin belajar. 

c-iS" (jill \j 

Andaikan dia tahu rasa cinta di 

hatiku. 

^l ^ A \j 

Andaikan aku punya uang untuk 
beli mobil. 

sjillh 4 64J u 

Andaikan dulu aku belajar bahasa 
Arab dengan serius. 

\ C-wjj.2 u 

Andaikan kamu di sisiku pada saat 
saat sulit seperti ini. 


Andaikan kata syurur tanpa titik 
dan kata harb tanpa ro', hidup akan 
penuh keceriaan dan cinta. 

64J 1 ; 3 iUS jjl jjjiii 64J u 
4 i-j Ij3g suil cJgJ f l3 ojij 4>>1 
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98 - Begitulah 

\5£L 



Terjemah 


Ilmu itu lautan tak bertepi, begitulah 
nasihat para ulama. 

liUb i 'J % g*jl 

fUJijl 

Hidup adalah ibadah, begitulah 
yang islam ajarkan kepada kita. 

udc. U sSU. 1 

Menyendiri dengan smartphone, 
begitulah asosialnya manusia zaman 
sekarang. 

jyd, iKi tSSfSil 

Begadang lalu tidur sepanjang hari, 
begitulah hidup anak muda zaman 
sekarang. 

Jdc iKi ijlJUl gSJlj jiUl 

Rajin pangkal sukses, begitulah 
prinsip hidup yang kita yakini. 

ll*T 111* llxj& Jo-3 ^ 
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99 - Begitu Juga 

iyifj 



Terjemah 


Dia suka bahasa arab, begitu juga 
saya. 

U1 (iil ASj 1 ^ 

Bahasa inggris bahasa dunia, begitu 
juga bahasa arab. 

(jAklSj aILJIc- AaJ 

Manusia adalah ciptaan Allah, 
begitu juga binatang dan tumbuhan. 

ouijii idsSj 4ii ’j. 6uly 

Dia membaca dua juz al-Quran di 
siang hari, begitu juga malam hari. 

cj. ^ gd>>- IjA? 

jil J* dipij 

Belajar renang butuh latihan, begitu 
juga belajar bahasa. 

<iUlS3 UjUlil jj ££2- jipl 

> -f, 
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100 - Sebagimana Mestinya 



Terjemah 

J! 

Kebanyakan orang belum 
memanfaatkan waktu sebagaimana 
mestinya. 

\S gaiji vjcii p 

Aku akui aku egois, tidak peduli 
dengan kalian sebagaimana 
mestinya. 

\S ^ pd\ ij jl J/d 

.0 

0 ♦ ♦ 

Maafkan saya. Saya belum bisa 
mentuanrumahi kalian dengan baik 
sebagaimana mestinya. 

•J& UiT ‘ r L=ci'C^> j_J-l p 

Apa kalain sudah menunaikan 
kewajiban harian kalian 
sebagaimana mestinya? 

\S i gii j* 

Dari segi penerapan, kita belum 
belajar bahasa arab sebagaimana 
mestinya. 

\S sLjil pLci p ,jL£yi j* 

0 ♦ ♦ 
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101 - Semestinya 

* f 



Terjemah 


Saya yang semestinya 
berterimakasih pada Anda. 

L\ C)\ UI 

Semestinya kita bekerja sama dan 
mengenyampingkan perbedaan. 

&U- ojUSi 5' 

Saya tahu semestinya saya tidak 
melakukan ini. 

^ ^ 0 o 'f a £• 

\dj* ij\ h! 

Bagaimana seharusnya kita 
berinteraksi dengan non-muslim? 

^a ^jUUcU (j\ 

Siapa yang seharusnya bertanggung 
jawab atas masalah ini? 

( j^- J-aAeo (jl ^lJo (^a]l ^j-a 

ejJ& 
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102 - Kemungkinan 



Terjemah 

J! 

Kemungkinan satu syawwal jatuh 
pada hari selasa besok. 

Jj' (j' 

Kemungkinan rapat kita hari ini 
ditunda. 

gJi uiLaii jiji j! juiJ' 5* 

Kemungkinan salah satu 
pemenangnya dari tim kita. 

IjJLj ji 

Kemungkinan pertandingan hari ini 
ditunda kalau turun hujan. 

(Jjj 'i} jOl' s'jlla ^yA 

Kemungkinan masa liburan 
diperpanjang. 
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103 - Benar-benar 


4 » \ i S' ° ^ 



Terjemah 

s’ 

Dia benar-benar cantik. 

s- ^ 0 @ ' 

Saya benar-benar mencintainya. 

JlKjl jiL \& J uf 

Soal ujian hari ini benar-benar sulit. 


Kehidupan di desa ini benar-benar 
sederhana. 

UjJLll oJc& (3 sU^-\ 

Udara malam hari hari ini benar- 
benar dingin. 

SjU .jj, jil 

Anak muda zaman sekarang benar- 
benar kreatif. 

dJCl> 

Dia benar-benar telah membuatku 
jatuh cinta. 

A-lSJl (JjlI) ll>- (jlaii, lil 
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104 - Jangan Sampai 



Terjemah 


Bangunlah cepat, jangan sampai 
kamu terlambat lagi. 

sy ‘opz i \-pd J4£ii 

Jauhi narkoba, jangan sampai ia 
menghancurkan masa depanmu. 

\ 

Cepat, jangan sampai kalian 
ketinggalan kereta. 

jLtij 

Tutup pintunya, jangan sampai ada 
yang masuk dan mengganggu kita. 

.UJlc. 

Pelankan suaramu, jangan sampai 
ada yang mendengar ucapanmu. 


Jaga mulutmu, jangan sampai kamu 
menyesal karena ucapanmu. 

^ C—^-3 
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Terjemah 


Setiap kali saya membaca al-Quran, 
hati saya tentram. 

^ ch>\ uS' 

Dia menangis pilu setiap kali 
mengingat peristiwa itu. 


Setiap kali aku mengajaknya 
menikah, dia bilang belum siap. 

p Z\ j\j 0 jjj\ <4 i 4 i!; ut 

Tutup pintu setiap kali kamu keluar. 


Dia tersenyum setiap kali saya 
memandangnya. 

idi ut 
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Terjemah 

J! 

Saya sudah membaca buku ini 
berkali-kali. 

0 

cJVjA IdJd \jjb 

Dia rindu ziarah haramayn, 
walaupun sudah berkali-kali 
umrah. 

°j3 Ji 

„ t cZ £ ^ ^ ^ 0 1 

Saya sudah meneleponnya berkali- 
kali, tapi dia tidak menjawab. 

Sy pjlj Uj 

Saya memahami teks ini setelah 
membacanya berkali-kali. 

o!oJX- Ajs-ljjS -C*_> 1 jjfc Q>-o-^3 

Banyak orang yang berhasil setelah 
berkali-kali gagal. 

slt Ijiii d o-'UI 

olp 
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108 - Barangkali 


1 *S1> 

Ujj 



Terjemah 


Tanyakan dia, barangkali dia tahu 
nomor Ustadz. 


Barangkali siswa siswa tidak tahu 
kalau hari ini libur. 

5f dyi Ujj 

Bawalah payung, barangkali akan 
turun hujan. 


Saya akan ke toko buku besok, 
barangkali ada buku terkait 
skripsiku. 

jJllft U^j llc- J! dS'Al» 

Teleponlah dia, barangkali dia bisa 
membantumu. 

JiAtUi 0' ffiusy jJl 
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Terjemah 


Kali ini aku tidak akan 
memaafkannya. 

0 f o 't - t 

4JLC- yn£~ 1 o JJb 

Saya harap kali ini kamu menerima 
pendapatku. 

sjlh ojjfc (3L) (J-H*-* 0^ 

Kami baru bertemu kali ini. 

ojjb 

Saya harap kalian tidak terlambat 
kali ini. 

sjpl jji Ijjl-fo ‘jljijf 

Kali ini saya ingin mencoba sesuatu 
baru. 

l^o -- \t° ' t" 5 ''!! • ' 

U_^i <—J y>-\ (_) 1 aojl oe-XJfc 

Saya ingin berangkat sedirian kali 
ini. 

O^Jl oJJ& l_ Ufc.il (j' Jojl 

Kali ini saya ingin kamu yang jadi 
pemenangnya. 

jjliil 6il d ’dj sjpl ;jjb 
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110 - Sekali Lagi 


oSi-tCS 



Terjemah 


Bacalah teksnya sekali lagi agar 
kamu memahaminya dengan baik. 

77 o Z 7TT Z ~0 

1 jSs>- 6J* ^ yj \ 

Cobalah sekali lagi dan jangan 
menyerah. 

sij ^sy>\ s ^ jjU- 

Suratmu belum sampai, kirimkan 
sekali lagi. 


Jangan ulangi kesalahan ini sekali 
lagi. 

sy y.i iii jy=i n 

Periksa tasmu sekali lagi, barangkali 
kuncinya ada disitu. 

l£j U?j ^>1 °^\j 
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111 - Kebetulan 


h 

^ ♦ ♦ 



Terjemah 

&>J1 

Fotocopy buku itu dua buah. 

^ ^ 0 ^ UJ 

l ) 1 1*j 1 ^ lJ \ 

kebetulan saya juga butuh. 


Kalau ke Surabaya, mampir ya. 

j* «jjj \X\j^L 6Jj2 ISI 

Kebetulan rumah saya dekat 

bandara. 

jUilll uoji 

Masuklah kalian ke dalam ruangan. 

p jikiy siiuijuj jiuii 4 ijk-i' 

0 

t-"' 

l-Uj 

kebetulan acaranya belum dimulai. 

Ayo bareng saya, kebetulan saya 

jl)a jjll U^jI 151 (^Sjl 

^ ♦ ♦ 

juga lewat stasiun kereta. 

Kebetulan saya juga mencari buku 

(J j3\ <_ r >VSS^J\ ti^-l \JaJl 151 AlllHiU 

yang barusan kamu sebutkan itu. 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 


HaL 111 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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112 - Nanti 

iM 




Terjemah 

J! 

Pertanyaanmu akan saya jawab 
nanti. 

iL.Si 44^-iS ui 

Kita akan bahas masalah ini nanti. 

iL-N gy&yji iii. jfeu, 

Kita akan tentukan waktu dan 
tempat acara nanti. 

li».'? i'jjiy'j 0&° ili 

Saya akan meneleponmu nanti. 

<jX> 

Sampai ketemu nanti. 

iL-N iliji 

Kita tidak tahu apa yang terjadi 
nanti. 



Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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113 - Sama Dengan 





Terjemah 


Satu ditambah satu sama dengan 
dua. 

tSjdl Jodj 1 J 13 V'j 

Satu dikali satu sama dengan satu. 


Satu dibagi satu sama dengan satu. 

J La*} 

Satu dikurang satu sama dengan 
nol. 

i* 0 . * i 9 i? „i- i? 

1 jSU& J u«l Jc>- jj u Je>- Ij 

Satu ton sama dengan berapa 
kilogram? 


Kesaksian seorang lelaki sama 
dengan kesaksian dua orang 
perempuan. 


Benarkah merenungi satu ayat itu 
sama dengan membaca seribu ayat? 

jLL Aj \ Jo (jl 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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114 - Setara Dengan 



Terjemah 


Ada yang bilang bahwa kekuatan 
kuda setara dengan kekuatan 50 
lelaki. 

o oji (j} (Jli jilljfe 

Tiketnya 150 dollar, atau setara 
dengan tiga juta rupiah. 

U jl 'jlji 

sLjj m 

Surat al-ikhlas setara dengan 
sepertiga al-Quran. 

giyjl Ai jui s YjjL 

Benarkah bahwa sholat sunat di 
bulan ramadhan setara dengan solat 
fardhu di bulan lain? 

(jLzxaj (j jl Ji> 

> 

Gaji pemain bola sehari bisa setara 
dengan gaji guru setahun. 

AJlIJI (j e-ojj 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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115 - Sampai-sampai 

o? &A 



Terjemah 


Dia lancar sekali berbahasa arab, 
sampai-sampai kami mengira dia 
orang arab. 

Ji& u5f jijjJ 

Dia fokus kuliah, sampai-sampai ia 
terlambat menikah. 

jjl-12 d C, \j% j, 

&& 

Bahasa arab terasa sulit buat saya, 
sampai-sampai saya tidak mengira 
akan menguasainya. 

^ Jl ^ OJI^ 

j <U)u3 AjlJJI C-oD 

Udaranya sangat dingin, sampai- 
sampai saya takut menyentuh air. 

5 5^ jh 
*dl JL3 JU-I 

Dia pecandu kopi, sampai-sampai 
dia tidak mulai kerja kalau belum 
minum kopi. 

aIiu S! _y* 

S^Ul p oi 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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116 - Sampai Kapan 



Terjemah 

«K' 

Sampai kapan kamu terus 
menjomblo? 

? ( jia£ ^ JLa 

Sampai kapan aku menunggu 
janjimu? 


Sampai kapan kondisi sulit ini 
berlanjut? 

Lijii \lk ju ji 

Aku setia menunggumu, tapi 
sampai kapan? 


Besok saya ke Jakarta, dan saya 
tidak tahu sampai kapan disana. 

(Ji Slj ^ 

iiii* 6^1 

Sampai kapan postingan nambah 
uslub ini, ustad? 



Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jaufar 
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KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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117 - Sejak Kapan 


\ OJ 



Terjemah 

f" 

Sejak kapan kamu jadi sensitif 
seperti ini? 

? JL lllli. ili 

Sejak kapan kamu tinggal di kota 
ini? 


Sejak kapan dia kena penyakit itu? 

( Jj_a 

Sejak kapan aturan ini 
diberlakukan? 

^ ili 

Sejak kapan kamu tamat kuliah? 



Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dulSHidiq S. T. 
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118 - Suatu Hari / Saat 



Terjemah 


In syaa Allah, suatu hari saya akan 
mengunjungimu. 


Saya yakin, suatu saat kebenaran 
akan terungkap. 

ji-l U Ig; o' iiScf 

Apa yang kalian pelajari hari ini, 
suatu saat akan bermanfaat bagi 
kalian. 

l'" 1 ^ 0 - 0 > > 0 .^^ " 0 ^ t 1 > > « ^ 1 ^ 

La L®o _ J -L^i La 

Suatu saat kamu akan tahu bahwa 

aku lebih baik dari dia. 

l^la U la^j 

Siapa yang sungguh-sungguh, suatu 
hari mimpinya akan jadi kenyataan. 

la lajj ^ya 

Suatu hari kamu akan menyesal 
telah jahat sama aku. 

oid u y u 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jaufar 
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119 - Kapan-kapan 

uiiij 




Terjemah 


Gimana kalau kapan-kapan kita 
keluar untuk ngopi? 


Bolehkah kapan-kapan saya 
konsultasi sama bapak? 

?U \5i3 ot <J j* 

Bolehkah kapan-kapan aku 
mengajakmu keluar? 

Isij ii>sf ot 0^ > 

Ini nomerku, mungkin kamu 
membutuhkannya kapan-kapan. 

U lllj ylJ} UJ& 

Kapan-kapan kita ke pantai untuk 
refreshing. 

silili ji U liij 4^ 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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120 - Sejak 



Terjemah 

1 

** 

Saya tinggal di kota ini sejak 
sepuluh tahun lalu. 

° ^ i ° > A\ •' • > ° y ' 

Saya bekerja sebagai wartawan sejak 
tamat kuliah. 

^ o? ili 

^SCal^-j 

Sejak istrinya meninggal, dia hidup 
sendirian. 

\.o 

1-ijJtLa ^j-uvC- <kds>-j~ j C^3(jl JJ_a 

Sejak menikah, dia sering gak 
masuk kuliah. 

VydS" Oolc dddjjy C)\ juJ> 

Kesehatannya membaik sejak 
berhenti merokok. 

AJjlJo JJLa 4dj><L+£> 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 
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121 - Sejak Tidak 


Terjemah 


Sejak tidak menepati janjinya, saya 
tidak lagi mempercayainya. 

7 7 7 

S \ ° \ 0\ 0^ * 0 > 0 T 0 f -t 0 > 

A.9 1 1 0 >A ^ 1 

Sejak tidak merokok, kesehatannya 
membaik. 

C-CL^>- (jl 

Sejak tidak lulus ujian, ia kehilangan 
rasa percaya diri. 

JiUl lal j. p 0' iii 

Saya malu bertemu ustadz sejak 
tidak mengikuti pelajarannya. 

p jf iii ^ 

0 > 0 f 

Dia tidak menyapaku sejak aku 
tidak memenuhi permintaannya. 

J tl U p u 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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122 - Sejak Tidak Lagi 



Terjemah 


Sejak tidak lagi menjabat rektor, 
kami tidak melihat beliau di 
kampus. 

j, u ijjjj; ic fs 5? iii 

Sejak tidak lagi merokok, 
kesehatannya membaik. 

>>5 = ^ .f .f 

Ui>--X_a _C*_> (jl JJLa 

Sejak tidak lagi tinggal di kota ini, 
sulit sekali menemuinya. 

AJo.ujj ojjfc (j \lS\l jjo p C)\ jjj> 

Sejak tidak lagi menjadi pegawai, ia 
banyak membaca al-Quran. 

oiyji b llSy 1C p o' iii 

Sejak tidak lagi punya mobil, ia 
berangkat kerja naik sepeda. 

JUM jl Ci,S li 

jJU 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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123 - Sebelum 



Terjemah 


Sebelum berangkat sholat Idul adha, 
disunatkan mandi dan berhias. 

«JCuid 1 

Kami akan berangkat sholat Idul 
adha sebelum matahari terbit. 

^ ys ^ 

Lr lA}\ 

Dia menikah sebelum kuliahnya 
rampung. 

j' Jls 

Bacalah basmalah sebelum 

melakukan sesuatu. 


Aku ingin melihatmu sebelum pergi. 

jiu-i ot eP o' ijjt 

Bertaubatlah kepada Allah sebelum 
terlambat. 

oijS yj 4ju' J! A 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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124 - Sebelum Ini 



Terjemah 


Sebelum ini saya sudah pemah 
kesini. 

\lk lift d\ &L, 

Sebelum ini tak seorangpun yang 
percaya sama kami. 

\jjb Jli Jod p 

Sebelum ini saya belum pemah 
bertemu dia. 

\jjb CuJlSH (j\ U> 

Apakah kamu pernah belajar bahasa 
Arab sebelum ini? 

A-oJith AjdJl C-wadjO (jl ( Jj& 

Sebelum ini saya belajar bahasa arab 
di pesantren. 



Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 
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125 - Sebelum Itu 



Terjemah 

^ 0 

Kamu boleh ikut, tapi sebelum itu 
kamu harus mendaftar dulu. 

dita JlS o' 

43' o' 

Dulu dia tinggal sama saya di 
Surabaya, tapi saya tidak tahu 
dimana dia tinggal sebelum itu. 

J j, ^ 4^ 

Kamu lihat hidupnya bahagia 
sekarang, tapi tahukah kamu 
bagaimana hidupnya sebelum itu? 

ji y=J) fyy ’&d- 0' ^4'j 

AjUi- OoS" 

Kita sekarang masuk ke pelajaran 
baru, tapi sebelum itu kita review 
sedikit pelajaran yang lalu. 

y® y=y y o^' jy 

^uii yyi yjj yy 

Dia sekarang tinggal di Surabaya, 
sebelum itu dia tinggal di Jakarta. 

jIJ 34=^3 4 

uyu-ayui 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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126 - Setelah 


* o ^ 



Terjemah 


Setelah tahu bahwa bahasa arab itu 
mudah, ia sungguh-sungguh 
mempelajarinya. 

ipii sLyi\ Jllii 5' j4fc 

Dia mulai belajar bahasa arab 
setelah kuliah di salah satu kampus 
Islam. 

oud-i tsiiu 

Setelah tamat kuliah dia bekerja di 
kedutaan. 

^ 0 ^ fi. 

SjllUl (3 'd 

Hatinya tenang setelah putrinya 
kembali ke rumah. 

cdi ji uai osie jf 14 i*# 5u£i 

Setelah selesai pelajaran, para siswa 
menuju masjid untuk sholat zuhur. 

s^U) 

Dia kecewa berat setelah tahu 
bahwa dia selingkuh. 

oiu. 14!! 0' 14 4ui 4^ 


Materi: (Dr ; IVasaruddin Idris Jauhar 
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KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 






















Uslub-Uslub Nahwu Jilid 1 



127 - Setelah Tidak 



Terjemah 


Setelah berkali-kali tidak lulus di 
ujian, dia kehilangan rasa percaya 
diri. 

g\^s7i\ £ olji ;ic ppZ p o' 3i3 

^ ^T 

Setelah tidak merokok, dia 
menghemat banyak uang. 

jy ==L i ^ id 

Setelah tidak berolah raga, beratnya 
bertambah. 

iijj p of 3Jg 

Dia cuti kuliah setelah tidak 
membayar UKT (Uang Kuliah 
Tunggal). 

/ «f / .-i/sii - < SD-: 

fj' Jjo Ij jjI jj 

^jl!l 

Dia tidur nyenyak setelah tidak 
minum kopi. 

p o't 313 gSJU gl3 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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128 - Setelah Tidak Lagi 

« >" «t 

jJu 1 } jl Joo 


Terjemah 


Setelah tidak lagi merokok, 
kesehatannya membaik. 

> > * ° '6 0 »T f ' °- 

^1^*0 C-J-—3- Jjo «J (J' 

Setelah tidak lagi berolah raga, 
beratnya naik. 

3lj jJU p 0 * 3i3 

Setelah tidak lagi praktek bahasa 
arab, ia lupa banyak sekali mufradat 
yang telah dihafalnya. 


Dia tidur dengan nyenyak setelah 
tidak lagi minum kopi. 

sjlili p jf £L5 

Dia selalu sholat jamaah subuh di 
mesjid setelah tidak lagi begadang 
dengan teman-temannya. 

^ 0 ° ^ s ’ Q * s’ ^ 5? 

.aju (3 ^ -3 1 'i (3 j1j ^ p * £5 

A 43 U 3 y 3J3 jJU p d 
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129 - Setelah Ini 


l< ) - 0 ^ 

)JJb jJu 
♦ 



Terjemah 


Setelah ini kita break untuk solat dan 
makan siang. 

g 1 jJd \j 0 ^ 1 jjti Jjo 

Saya tidak tahu apa yang saya 
lakukan setelah ini. 

\jjb jJu Jiil U J 

Apa acara kita setelah ini? 

jJo u 

Setelah ini apa kita ada acara lain? 

? yj UlLc- 1 jjs> jJo 

Apa kita akan bertemu lagi setelah 
ini? 

7 ~ 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 
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Terjemah 


Lalu apa setelah itu? 


Tadi dia di sini bersama kami. Saya 
tidak tahu kemana ia pergi setelah 
itu. 

Jjo 3J J J \jjb 

elui 

Dia masuk di kampus ini tahun 

2000, lalu berhenti setahun setelah 
itu. 

Jjo V*** 0-A^J 

Kamu akan tamat tahun ini, lalu apa 
yang kamu kerjakan setelah itu. 

ajlIJI «ajts 

Kita sekarang menuju masjid untuk 
sholat, setelah itu kita cari restoran 
untuk makan malam. 

Jjoj ^ (jhl\ eLs 
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131 - Setelah Sebelumnya 



Terjemah 

J! 

Dia sekarang menjadi yakin setelah 
sebelumnya ragu. 

\Zp 56" 0' jJu 5^1 

Dia sekarang hatinya tenang setelah 
sebelumnya galau. 

eitr 5! 14 Ikai 5'^' gg 

Mereka sekarang mendukungku 
setelah sebelumnya menentangku. 

tsli, I^r 5! ^ 5^1 

Mungkinkah dia mencintaiku 
setelah sebelumnya membenciku. 

0 0 f ^ 0 ^ i « 9 f V 

C-Jb jl jl 

Mereka menerima pendapatku 
setelah sebelumnya menolak. 

i&iu* 0' jJu jjji o&i; 

Dia jadi sensitif asap rokok setelah 
sebelumnya jadi pecandu asap 
rokok. 

2 iLli 5^ 
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132 - Bagaimana Mungkin 



Terjemah 


Bagaimana mungkin saya membeli 
mobil mahal ini? 

;jjb &jl\ of J JS 

Bagaimana mungkin dia mencintai 
lelaki miskin seperti saya ini? 

VyJii *&>-j ^ 

Bagaimana mungkin anak-anak itu 
menjawab pertanyaan-pertanyaan 
sulit ini? 

.ji y o' 

siAil 

Aku rindu sama kamu, bagaimana 
mungkin aku tidak senang dengan 
kehadiranmu? 

IC.! 'i? J. JS1 ddl j£if d 

Dia malas belajar, bagaimana 
mungkin dia lulus ujian? 

? (3 
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133 - Semoga 


• f ^« 
0 ' 



Terjemah 

J! 

Semoga kamu bahagia bersamanya 
(hik hik..) 

^ . o r ' \ ' ' 

Aj Kfi (0(j' 

Semoga para mahasiswa baru 
menikmati perkuliahan mereka. 


Semoga kamu paham apa yang saya 
maksud. 

o > (J1 

Semoga kamu memberiku kabar 
baru hari ini. 

0 ^ ) 0 ^ o ^ 

l-XJh -Xj>-(^) l 

Semoga kamu menyukaiku setelah 
pertemuan ini. 

p-lilil 'jJ& jJu o' 
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134 - Tidak Mungkin 
0' o* 



Terjemah 


Tidak mungkin siswa malas seperti 
dia lulus dalam ujian. 

UU o Nui" dJU; ppz d jujji j. 

Tidak mungkin siswa malas seperti 
dia lulus dalam ujian. 

UNLi" UIS 0' JUJJI ^ 
jUvJ.Nl 

Tidak mungkin kita memahami al- 
Quran tanpa memahami bahasanya. 

j' Oj^ jT^l j' d'j^' o^? 

Jaraknya sangat jauh, tidak mungkin 
kita menempuhnya dengan berjalan. 

14 * )o S i (j' JljoJ' 'jl>- oJwOtJ AiUkj' 

Dia tidak punya HP, jadi tidak 
mungkin dia tahu apa yang kita 
share. 

d JUJll JL;U j;jJ ^ p 

'i'j s3jjo 
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135 - Ada Kemungkinan 



Terjemah 

J! 

Ada kemungkinan jadwal ujian 
diundur. 


Ada kemungkinan bapak ketua 
tidak menghadiri pertemuan hari 
ini. 

^ i st ^ 

Ada kemungkinan harga BBM naik 
tahun ini. 

t jjs > 5 Jsj t 0 \ 1 y* 

f Uh 

Hujan deras hari-hari ini, ada 
kemungkinan akan terjadi banjir. 

i pid\ y, . 1 * jjdi j? 

oUU^.aJt (jt 

Ada kemungkinan ustadz tidak 
masuk hari ini. 

^ 1^4 n iisAi st ^ 
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136 - Sebagaimana Diketahui 


0 ' & 



Terjemah 


Sebagaimana diketahui, Indonesia 
adalah negara Islam terbesar 
menurut jumlah penduduk. 

o' crt 

gtli\ <i 4 i ja s1a%L\ 

Sebagaimana diketahui. Islam di 
Indonesia dibawa oleh para 
saudagar. 

£ Cri 

Sebagaimana diketahui, lembaga 
pendidikan di Indonesia ada yang 
negeri ada yang swasta. 

4 ouiyii 5 ' pjiidi ^ 

iliil \4L> j ~Cjl£d- U—Juj-di 

Sebagaimana diketahui, kita di 
Indonesia hidup di dua musim: 
musim hujan dan panas. 

c)\ & 

Sebagaimana diketahui, Indonesia 
adalah negara republik. 

%s 1^311} 51 3^ 
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137 - Lebih Baik 



Terjemah 


Lebih baik kita pulang sekarang. 

(jJ\ (jl i y^S>- S l\ yfi 

Lebih baik kita menunggu sampai 
keadaan membaik. 

yi^>c3 j)aZ\\ (j\ y* 

t J 

Lebih baik kamu kuliah di jurusan 
bahasa arab. 

y*-? (3 y* 

Kamu lulusan pesantren, lebih baik 
kamu kuliah di kampus Islam. 

(jl y*3 0> y>- C-ol 

> - " • > 

Jaraknya jauh sekali, lebih baik kita 
berangkat naik bus. 

^-31 1 1 0 ^3 1 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 137 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dulSHidiq S. T. 
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138 - Sudah Pasti 



Terjemah 


Tamu kita sudah pasti datang hari 
ini. 

\jjb j' 'y* 

Tamu kita sudah pasti datang hari 
ini. 

gjl llk 'o’Jk AA 0' Jf 

Apakah tamu kita sudah pasti 
datang hari ini? 

ii» iiiyj» J ci\ Jyii & j* 

Kampus kita sudah pasti jadi tuan 
rumah konferensi internasional 

bahasa Arab. 

pyji of Jp\ jf 

AjtJJ 

Merokok sudah pasti 
membahayakan kesehatan. 


Harga sembako sudah pasti naik 
menjelang bulan Ramadhan. 

yofjJdl jlscA y* 

(jU^X«j J-d_9 

Yang tidak masuk saat ujian sudah 
pasti tidak mendapat nilai. 

jj gl oijJUJI of 0* 

o 14-331 y 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 138 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dulSHidiq S. T. 
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Terjemah 

Z& J! 

Belum tentu dia yang melakukan 
itu. 

cDJi ( Jjl9 AjI 

Dia belum tentu ada di rumahnya. 

♦ i ^ o ' o J £> j’ o* »o ^ "" 

(3 (Jj==U (jl jJVuLJ 1 

0 ^ 

4Joo 

Dia belum tentu sepakat dengan kita 
dalam masalah ini. 

A 0 

Dia belum tentu mau ikut acara ini. 

sS'j liJl <Iclj ^ iyuji 5 * 

^a\jj^3l 1 jj& (3 

Belum tentu dia menepati janjinya. 

5^ 3 * o' 4» ^ 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 139 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dulSHidiq S. d'. 
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140 - Wajar Kalau 



Terjemah 


Wajar kalau kita lebih suka bahasa 
arab dari bahasa-bahasa lain. 

0 io Z 

oUJJI 

Wajar kalau perempuan 
memperhatikan penampilannya. 

lis j^)po ) o'Jrl" (j' 0^ 

Wajar kalau laki-laki lebih kuat dari 
perempuan. 

eiyi juy' oy=4 o' 

wil" 

Wajar kalau orang yang puasa 
merasa ngantuk di siang hari 
Ramadhan. 

jiy o' 

Wajar kalau guru menyukai siswa 
yang menonjol. 

CJIEJ' j&ill y & 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jaufar 


JfaC 140 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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141 - Aneh Kalau 





Terjemah 


Aneh kalau seorang mahasiswa 
tidak pernah pergi ke perpustakaan. 

i^\ 

Aneh kalau guru bahasa arab tidak 
berbicara dengan bahasa arab. 

^ <—o 

yojidlj 

Aneh kalau seseorang lupa hari 
kelahirannya. 

aAd (jl <._o 

Aneh kalau mereka belajar bahasa 
arab tapi tidak menggunakannya. 

Sij sl>ji Mil ipjL; d 4 

(j 

Aneh kalau seorang muslim tidak 
suka bahasa arab padahal itu bahasa 
Al-Quran. 

sLjii iiiii jiuJi 44 4A 1 4 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


9faC 141 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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142 - Pantas Kalau 



Terjemah 

J! 

Orang pintar seperti Beliau pantas 
kalau jadi professor. 


Pantas kalau siswa malas seperti dia 
tidak lulus. 


Pantas kalau seorang siswa 
menghormati gurunya. 


Dia mahasiswa yang cerdas, pantas 
kalau lulus dengan predikat 
kamlaud. 


Dia orang yang banyak ilmu, pantas 
kalau menjadi pengasuh pondok ini. 

-J 0 > f A|t| / < 9 ° 1 - ^ > 

3)(j ’ Jjj (O-AC- J^ 5 

\ Jjss 

Beliau gurumu, tidak pantas kalau 
kamu mendebatnya. 



Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jaufar 


JfaC 142 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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143 - Cocok 



Terjemah 


Dia tinggi, cocok jadi pemain bola 
basket. 

(j(jl jJS> 

Kalimantan cocok jadi ibukota 
negara kita yang baru. 

j °J==o 

Buku ini cocok kalau dijadikan buku 
wajib matpel bahasa Arab untuk 
pemula. 

4>&3l ll» 0' ^ 

djtjjl oi\_3 

Saya tidak punya pengalaman 
memimpin, jadi gak cocok 
menduduki jabatan ini. 

CwiLjl 11» jiif o? 

Apakah baju ini cocok kalau saya 
pakai untuk mengajar? 

\jj» C$J3j\ C)\ J Jb 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


9faC 143 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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144 - Hati-hati 



Terjemah 


Hati-hati dengan orang itu. 


Hati-hati kalau laki-laki itu 

mendekatimu. 

Jy' 'i* didj 441: isi gjjii- 

Hati-hati dengan berita hoaks di 
medsos. 


Hati-hati dengan asap rokok. 

(jl>0 

Hati-hati dengan tamu yang tidak 
kamu kenal. 

? '0 . a .°< ^ 5 ^ - 

Hati-hati dengan paham radikal 
sekitar kalian. 

g>j jai jSit ^ ijjls. 

Hati-hati kalau kamu jalan sendirian 
malam hari. 



Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 144 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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Terjemah 


Saya senang kamu ikut sama kami. 


Dia senang dengan keberhasilan 
putrinya. 


Kami senang kamu sudah sembuh. 


Saya senang kalian datang lebih 
awal. 

< ' » 5 0 - "fit 

Mereka senang lulus ujian. 



Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


9faC 145 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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<• 



146 - Oh, tidak 

'k 



Terjemah 


Mereka bilang bahasa arab itu sulit. 
Oh tidak, justru sangat mudah. 


Biar kubayar ya. Oh, tidak, saya 
bawa uang. 

oiu o| 'k .si jSi? jSi 

Kubantu ya? Oh, tidak, ini tanggung 
jawabku. 

(jfJji1 jJfc filif'Ud ji> 

Kubikinkan kopi? Oh, tidak, saya 
lebih suka air. 

*u5\ 

Gak capek? Oh, tidak, saya udah 
biasa. 

liJ ^ 

Kamu gak marah dengan 
ucapannya? Oh, tidak, dia hanya 
bercanda. 

ZS~\yA Jlj j) StT (jAi-iaiu Sll 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 146 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Sfiidiq S. d’. 
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147 - Rasa-rasanya 



Terjemah 


Rasa-rasanya, mustahil saya lulus 
tahun ini. 

AjLlJI oJJa (jl Aji \xs 

Rasa-rasanya, masalah ini semakin 
runyam. 


Rasa-rasanya hidup ini semakin 
sulit. 

hyda ilSjS 5li-l ; ji ^ 122 

Rasa-rasanya, saya tidak sanggup 
menanggung masalah ini. 

aKLIJI jli J 

Rasa-rasanya, mustahil aku 
mendapatkan cintanya. 



Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


9faC 147 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 


















Uslub-Uslub Nahwu Jilid 1 



148 - Salah Kalau 



Terjemah 


Salah kalau kamu mengira Bahasa 
Arab itu tidak penting. 

yj- £ 0 Jpd 1 (j 1 (j \ jJ SasL-1 

H" 

Salah kalau ada yang berkata bahwa 
bahasa Arab itu sulit. 

hj sLjzj 1 Si jyj d jjsi-i ^ 

e... 

Salah kalau orang mengira bahwa 
agama itu menghalangi mereka 
maju. 


Salah kalau kamu menjamak solat 
ashar dan maghrib. 

jjkdlj 

Salah kalau islam disebut sebagai 
agama teror. 

> -> > 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JdaL 148 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[SHidiq S. T. 
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149 - Sejak Saat Itu 



Terjemah 


Sejak saat itu, aku tidak percaya lagi 
sama dia. 

t't * 'i ot . « j 

Sejak saat itu, saya berhenti 
merokok. 

gUISh ^ dJdi! Jdiii 

Sejak saat itu, tak pernah sekalipun 
kami bertemu. 

3ji JJuO 

Sejak saat itu, saya serius belajar 
bahasa arab. 


Sejak saat itu, saya tak pernah 
meninggalkan solat berjamaah. 

jcUi-' ViL> ilyf p' jjlli 

Sejak saat itu, saya paham bahwa 
cinta saja tidak cukup. 



Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


9faC 149 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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150 - Tak Pernah Sekalipun 



Terjemah 


Dia tak pernah sekalipun 
tersenyum. 

Zz' \\ s 0 0\ 

0 jJ* pJ 

Ibuku tak pernah sekalipun marah 
padaku. 

oj* Jj (J\ p 

Dia tak pernah sekalipun 
menghubungiku. 

d> Jp 

Saya tak pernah sekalipun bertemu 
dia. 

(T^a J J JjSll ^ 

Saya tak pernah sekalipun merokok. 

oja J j 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


9faC 150 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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151 - Menurut 



Terjemah 


Menurut MUI, makanan ini haram. 

^ \llfe fu&l lli 

Menurut ilmu kedokteran, merokok 

&>.&\ ^ 

membahayakan kesehatan. 

Menurut berita media massa, jumlah 

Slfc SU \llfe 

siyi uuJji 

korban bertambah. 

Menurut teori bisnis, pembeli adalah 
raja. 

AU g&3l sjl^h ol5 

Riba itu hukumnya haram, menurut 
ijmak Ulama. 

sUlijl Uj)l 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jaufar 


9faC 151 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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152 - Apa Penyebab 


> ^ -1 ^ 

U* 

» • 



Terjemah 


Apa penyebab naiknya harga hari- 
hari ini? 

; Xk jUAt glijl 441U 

Apa penyebab terjadinya kecelakaan 
laluluntas itu? 

&\l\ .4» gjg 441 u 

Apa penyebab lemahnya 
penguasaan kita terhadap bahasa 
arab? 

SiU.} ^3 L_fljc42 u La 

Apa penyebab ustadz tidak datang 
hari ini? 

fgjl lli 4.41 441 U 

Apa penyebab perkelahian antara 
pelajar? 

CW ;JiU4jl 441 U 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


9faC 152 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 


















Uslub-Uslub Nahwu Jilid 1 



153 - Atas Dasar 

oJdJ Jp 



Terjemah 

J! 

Kami membangun hubungan atas 
dasar cinta dan saling paham. 

t_ujo 

Ulama menjelaskan hukum segala 
urusan atas dasar dalil-dalil al- 
Quran. 

jd ^jji\ '$ fid juiiii 

feiyjt Uni 

Keputusan ini diambil atas dasar 
kesepakatan dua belah pihak. 

0 And uJi> jj>-\ 

Kita harus memandang orang lain 
atas dasar persaudaraan. 

sgj\ ^d jitjd ii'Jds d uU 

Atas dasar kemanusiaan, para 
tahanan politik dibebaskan. 

oJLA^Jl 

Semua yang kupersembahkan 
kepadamu adalah atas dasar cinta. 

Ci-i y Si dSli u ’$ 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 153 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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154 - Atas Dasar Apa 



Terjemah 


Atas dasar apa mereka mengatakan 
bahwa islam itu agama teror? 

& fiA u jcl i? y 

Atas dasar apa mereka menyalahkan 
kita dalam hal ini? 

? uipy; jd 'd\ y 

Yang penting bukan siapa yang kau 
cintai, tapi atas dasar apa kau 
mencintainya? 

i' Jp 4^ i® 

j 

Atas dasar apa mereka menganggap 
bahasa arab itu tidak penting? 

jl ijSt o-u-l if 

Tanyakan dirimu, atas dasar apa 
kamu menjalani hidupmu? 



Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


HaL 154 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Shidiq S.d. 
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155 - Atas Nama 


‘U 



Terjemah 


Sukarno Hatta memproklamirkan 
kemerdekaan atas nama Bangsa 
Indonesia. 

jikA ji liij jijsy, yii 

> r kk}\ piu 

Ada orang yang berpolitik atas 
nama agama. 


Banyak anak muda saat ini berzina 
atas nama cinta dan kebebasan. 

ci-i piu 1^3 gji y ’j$ 

Anehnya, sebagian orang ada yang 
membunuh orang lain atas nama 
hak azasi manusia. 

jvv. 
jkuiy pil 

Di beberapa negara, orang islam 
membunuh sesama muslim atas 

nama islam. 

Ojiii Jjlll 

pUy pLU jLllJl 


Materi: (Dr ; Sdasaruddin Idris Jauhar 


JfaC ISS 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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156 - Tolong 



Terjemah 

Z& J! 

Tolong tutup pintunya 

ilTLs ya LpkJj jIpI 

Tolong nyalakan AC-nya. 


Tolong jangan hubungi saya lagi. 

2 o 

Tolong kirimkan ke kami alamat 
kantor bapak. 


Tolong jangan berdiri di pintu. 

JJLC- N <jX!LshS ya 

Tolong jangan merokok disini. 

UjSs J ijXLshS ya 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


9faC 156 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSfiidiq S. T. 
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157 - Permisi 



Terjemah 


Permisi, dimana mesjid terdekat 
dari sini? 


Permisi, dimana toilet di gedung 
ini? 

1 olldl Sjj3 

Permisi, kereta dari Jakarta apa 
sudah sampai? 

'd ^ jUiaJl Ji j* 

Permisi, bolehkah saya masuk? 

? Jji-Ailj (J, jAiwsias ^ya 

Permisi, kapan giliran saya? 

0 

A ^ 0 ^ 

(JU ^J-a dUJaS J^a 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


9faC 157 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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158 - Pun 


& ^ 



Terjemah 


Anak kecil pun bisa melakukan apa 
yang kamu lakukan. 

diii U jiL 5 C)\ ^4 

Di kelas dan saat pelajaran pun dia 
tidur. 

1 illj \j (3 

Orang dungu pun tahu kalau gula 
itu manis. 


Ibunya pun tidak mampu 
menasihatinya. 

^ ' 0 Z, °, ( 5 0 \ ^ o C v t * ^ 

(jl ^ 2 4^1 

Ustadz pun tidak tahu arti kata ini. 

e c3 yu J ili 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jaufar 


JfaC 158 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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159 - Kemungkinan Besar 



Terjemah 

«K' 

Kemungkinan besar, ustadznya 
tidak masuk hari ini. 

gji j i «fj 

Kemungkinan besar, harga-harga 
akan naik di bulan ramadhan. 

oUij 3 5i)i 4ii! 

Kemungkinan besar, penerbangan 
kita delay. 


Kemungkinan besar, tak satupun 
diantara kita yang lulus. 

lif \L ^ 'j S lp\ 4iif 

Kemungkinan besar, perkuliahan 
akan libur besok. 

Sl&ii 6^x1 jiJi 4II1 

llc- 

Kemungkinan besar, dia akan lulus 
tahun ini. 

feDi 5 i& d 41M 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 159 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufSHidiq S. T. 
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160 - Mohon 

l Ssi 



Terjemah 


Mohon tidak merokok di ruangan 
ini. 

ojJ& (j J lllaJ 

Mohon menunggu di luar. 

\i£J 

Mohon tidak parkir didepan pintu. 

ydi jdc jus 'J ii£j 

Mohon matikan HP saat masuk 
masjid. 

Jji-i 1L& Lijd' ^ ^ 

Mohon tidak menggunakan HP 
selama penerbangan. 

Jigjl JUil f i \i£J 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 160 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dulSfiidiq S. T. 
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161 - Harap 



Terjemah 


Harap non aktifkan HP. 

LJbtSJI i\l£l iU.j)l 

Harap tenang. 


Harap tidak parkir di depan pintu. 

api fiil yyp fli iU.j)l 

Harap tunjukkan kartu. 


Harap menutup pintu saat keluar. 

gjjil jp ydl iitl ilijil 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 161 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dufShidiq S. T. 
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162 - Bisa Saja 



Terjemah 

«K' 

Bisa saja kuliah hari ini diliburkan. 

j »\j jJ 1 (j(j ^ Sf 

Bisa saja seorang siswa lebih tahu 
dari gurunya. 

•j. jjil 5jJ=; o' N 

Bisa saja dia belum tahu kalau hari 
ini ujian. 

gJi 5? fJ 5' 'J 

gUvJ.NI 

Jangan cemas, bisa saja kabar itu 
bohong. 

5^=0' 5? UUs Ni jii5 N 

Jangan marah sama dia, bisa saja dia 
bermaksud baik. 

i ^ o -J - > ° ° f > o £ o v v. T ^ -* 1 ° 0 ^ ° £ v’T 

B > (jl JA3 AJJa 3 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 162 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dulSfiidiq S. d'. 
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163 - Ayo 

i S " 

U* 

«* 



Terjemah 

J! 

Ayo kita cari tahu tentang masalah 
ini. 

|jjs> IL llfc 

Ayo jawab pertanyaanku. 

Jc- clod lift 

Ayo semua masuk ruangan. Kuliah 
sudah mulai. 

ok; .u^t- sfciiji \1» 

Ayo sekarang, kalian jangan buang 
kesempatan. 

J (j'Si \ lift 

Ayo para pemuda, wujudkan mimpi 
kalian. 

44* u Ci 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 163 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dulShidiq S. T. 
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164 - Lalu apa...? 

oSl U / ISU 




Terjemah 


Lalu apa yang kamu kerjakan 
selama kuliah? 

^ oP 0 ^ o 

ilol C-djt-3 \iLo 

Lalu apa sebab dia menangis? 


Jika bukan menghina, lalu apa 
maksudmu? 

-WiAj lilli ^£=u jJ (j} 

Lalu apa maumu? 

?&i J iSu 

Jika buka kata benda, lalu kata apa 
ini? 

ejjb Ui IL1\ j4=l> p oi 


Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 


JfaC 164 


KjmvpiCasi: l6rofim Jl6du[Sfiidiq S. T. 
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165 - Lalu kenapa..? 

iSui 




Terjemah 


Jika belum paham, lalu kenapa 
kamu tidak bertanya? 

?JUS i ISU jip p Oj 

Jika kamu tahu duduk perkaranya, 
kenapa pura-pura tidak tahu? 

isu osu y^i eiU isi 

Lalu kenapa kamu tidak belajar 
bahasa arab, padahal kamu tahu itu 
penting? 

^ dij sl^\ p isuj yy 

Lalu kenapa kamu tidak 
membantunya padahal ia 
saudaramu? 

°i?u3 fj isu 5Sj 

Lalu kenapa kamu tetap merokok? 

y yy lu) / jy p lui oy 


Materi: (Dr ; Udasaruddin Idris Jauhar 
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KjmvpiCasi: l6rofim Jl6dulShidiq S.d. 
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166 - Lalu Bagaimana 




Terjemah 

J! 

Lalu bagaimana kita menyelesaikan 
masalah ini? 

yy diS 

Dia tidak punya HP, lalu bagimana 
kita menguhubunginya? 

? (jij 4_j *' eJJLC- La 

Air adalah kehidupan, lalu 
bagiamana kita hidup tanpa air? 

?fi-L« (j jJo ^Lo<j (jij oLo- s-Ldl 

Lalu bagimana kita berurusan 
dengan pembohong seperti dia? 

( JJal*£j (jij <— 

Dia itu pembohong, lalu bagaimana 
aku mempercayainya? 



Materi: (Dr ; Idasaruddin Idris Jauhar 
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167 - Lalu Siapa 



Terjemah 


Kalau tidak percaya sama saya, lalu 
siapa yang kamu percaya? 

a°.<\ l* ' i ° “ - M '•! 

Lalu siapa yang menghubungi saya 
tadi malam? 

Jijd jLji ^ tsjJi ^ 

Jika bukan Sukarno, lalu siapa 
presiden pertama kita? 

ji) ^jd-3 ^ o\ 

f t 0 

Lalu siapa pemberi rizki selain 

Allah? 


Kalau bukan istrinya, lalu siapa 
perempuan tadi? 

. i o ° r l r a ^ o > j it ", i 

0Jw& Cob (j-i) (J-aJ ‘Co-jj («d (j) 

,£ « 
fslpl 
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168 - Kalau Begitu 



Terjemah 


Kalau begitu, apa gunanya kalian 
ikut acara ini? 

\jjt ,j 

Kalau begitu, kita tidak perlu ikut 
acara ini. 

iii j^ndi ji u i i'y 

Kalau begitu, sebaiknya kita tunda 
rapat ini. 

yydi iii yy d y* o'y 

Kalau begitu, kapan waktu yang pas 
untuk kita bertemu? 

ju yy 

Kalau begitu, kita hanya membayar 
separuh harga saja. 

i o -i-^ < hai (jij 
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169 - Hanyalah 



Terjemah 


Ini hanyalah permainan politik. 

>$\ J Jlal- hj o li, 

Usia hanyalah angka-angka. 


Kadang, cinta hanyalah air mata. 

’j&\ 'i uj.s ji ii' 

Itu hanyalah issu murahan. 

1 Sl olc-Ul} o jjfc 

Dunia hanyalah kehidupan 
sementara. 

Jslji 
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170 - Kecuali Jika 



Terjemah 


Keputusan ini tidak bisa dirubah, 
kecuali jika ada kesalahan di 
dalamnya. 

iiir isi 'iijjeSi lyii iii 

Kamu gak diizinkan masuk, kecuali 
jika kamu punya tiket. 

ssj dss % jy-iii £& «ns i 

sjs'iai 

Saya tidak akan bekerjasama 
denganmu, kecuali jika kamu 
merubah pendirianmu. 

(iLlj cJJJ- Si) 

Kita lanjutkan perjalanan, kecuali 
jika sikon tidak memungkinkan. 

Jyijl UJ «113 p' “ii jIDl 

tiup 

Saya tidak bisa datang, kecuali jika 
acaranya pagi hari. 

oiac ISI y diil N 

jrUjJI 
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171 - Berikut Ini 



Terjemah 

J! 

Berikut ini nama-nama siswa yang 
lulus. 

Atiji iud j: 

Berikut ini kosa kata yang harus 
kalian hafal. 

l^i>- JS Uli 

Berikut ini daftar buku-buku di 
bidang linguistik. 

yiJJi ^_Lc- (3 U5li 

Berikut ini daftar mata kuliah untuk 
semester depan. 

jollh 

Berikut ini bunyi-bunyi bahasa Arab 
yang tidak ada dalam bahasa 
Indonesia. 

N jji 0^1 j; 

°, o > e\°ti 
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172 - Berikutnya 

jiai 



Terjemah 


Buka halaman berikutnya. 


Metodologi penelitian ada di bab 
berikutnya. 

jai yd' «l; €\ 

Kita lanjutkan pelajaran ini pada 
pertemuan berikutnya minggu 
depan. 

^ jjsji fiiiji ^ iii 

pjiiji gyiT 

Langkah berikutnya adalah 
mengumpulan data. 

o^di iy ^ bm ’rjA- \ 

Tingkatan berikutnya setelah 
sekolah dasar adalah SLTP. 
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173 - Berikut 





Terjemah 


Seperti pada tabel berikut. 

yii jjd-i 4 u? 

Seperti firman Allah pada ayat 
berikut: 

sAuNij Jus jtfuT 

Sebagaimana sabda Nabi dalam 
hadits berikut. 

e 4 J-l 4 ju U? 

Seperti yang disebut dalam teks 
berikut. 

J£\\ jjSl ur 

Angka pengangguran bertambah, 
seperti yang ditunjukkan oleh 
statistik berikut. 

di ojiii u? Ajudi iic. 

lAl feui'il 
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174 - Sebagai Berikut 

jsr 



Terjemah 


Ilmu bahasa dapat diklasifikasikan 
sebagai berikut. 

jVr jCjsIh giiit 

Para ulama mengklasifikasikan ayat 
Al-Quran sebagai berikut. 

yk&\$\ otfJi juiiit 

Tahapan perkembangan anak bisa 
dijelaskan sebagai berikut. 

jVr jiaji jd y yj, 

Bloom membagi aspek-aspek 
pembelajaran sebagai berikut: 

jVr giat f.jii cjii. 

Dalam islam, pengharaman khamar 
bertahap sebagai berikut. 

jVr puT g 'jz 
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175 - Yang Akan Datang 



Terjemah 


Saya mengharapkan partisipasi 
anda pada event-event yang akan 
datang. 

&>\£\ ou_uiji j iy.jf 

Buku ini akan dipakai pada 
semester yang akan datang. 

4 4>\33l ti» fSjMM 

Saya harap bertemu anda pada 
seminar-seminar yang akan datang. 


Pada tahun-tahun yang akan 
datang, in syaa Allah jumlah siswa 
baru akan bertambah 

oj Ujiiji oijiUi 4 

iiil M 

Pada pertemuan yang akan datang 
kita akan belajar dengan cara 
diskusi. 

A s-vjln 4 

0 

AjLSlUh 
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176 - Yang Lalu 

Pl 



Terjemah 


Topik ini sudah kita pelajari pada 
pertemuan yang lalu. 

uh uiisi ,j \ik uijS is 

Mahasiswa terakhir angkatan kami 
lulus tahun yang lalu. 

0 

1 

Alhamdulillah, saya berangkat 
umrah bulan yang lalu. 

opcl 

Dengar-dengar, dia sudah menikah 
dua tahun yang lalu. 


Saya lulus dari universitas ini 
sepuluh tahun yang lalu. 

0 ^ 

yUaU>-l idJt ya C l*s>-y£- 
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177 - Setelah / Lagi 


0 



Terjemah 

J! 

«K' 

Hasil ujian akan diumumkan setelah 
dua bulan/dua bulan lagi. 

jJu i'0 

Saya in sya Allah akan lulus setelah 
dua tahun/dua tahun lagi. 

t\li j} jJd> 

Pohon ini akan berbuah minimal 
setelah tiga tahun. 

J™ 

Kita akan selesai dari topik ini 
setelah tiga pertemuan. 

Op-LflJ -Xjo 1 JJfc 

Saya datang kira-kira setengah jam 
lagi. 

Hj jJij A^-Llu < Jjo a 1 
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178 - Lah 



Terjemah 


Sayalah yang seharusnya berterima 
kasih padamu. 

L\ ot d 

Dialah yang membawa kebahagiaan 
dalam hidupku. 

0 . 

Akallah yang membedakan manusia 
dari makhluk lain. 

oU 

Politiklah yang meretakkan 
persatuan ummat. 

iii\ Slil iliis jjl ^ Luui 

Ilmulah yang menjagamu, bukan 
harta. 
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179 - Besok Lusa 





Terjemah 


Perkuliahan akan dimulai besok 

lusa. 


Kita berangkat besok lusa. 

< - o _ r' 0 .' 

JS' Jjo (—JfcJo 

& ♦ ♦ 

Saya akan menemuimu lagi besok 
lusa. 

' ^ 0 0 t- ? ^ ^ ' * '*■ 

JS' -Xjo {S'jd>~\ o(jAijlsI 

Rapatnya bukan hari ini, tapi besok 
lusa. 

j! JJu 5s=J gJl ,_p4J 

Mungkin besok atau besok lusa. 

^ A £ ^ A i 

-X£- ijx- 
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180 - Kemarin Lusa 



Terjemah 


Saya beli buku ini kemarin lusa. 

jjf ili 

Hasil ujian sudah diumumkan 
kemarin lusa. 


Ia meninggal kemarin lusa. 


Saya bertemu dia di kampus 
kemarin lusa. 

AJ c4Ssll 

Saya datang kemarin lusa. 

o-il jjl ^ 
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181 - Sungguh 
w «• 



Terjemah 


Sungguh kamu seorang mahasiswa 
yang rajin. 

ya (jAl U 

Sungguh dia seorang wanita yang 
sholehah. 


Sungguh kalian pemuda yang 
optimis. 

ydjdda d)£ ^ 

Sungguh aku seorang yang 
beruntung. 

lK-J J ^ 

Sungguh dia seorang penulis yang 
produktif. 

0 * ° n 

^LLa uob ya Aj b 

Sungguh ini postingan yang 
bermanfaat. 

jjJlJ_a y^a a! \j 
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182 - Sambil 



Terjemah 


Dia menjabat tanganku sambil 
mengucapkan terima kasih. 


Dia menceritakan kisah hidupnya 
sambil menangis. 

IIS" U 

Dia menyetir mobil sambil 
mendengarkan tilawah al-Quran. 

ol^jl ;ijic Jl \kJId sjCUl SU 

Dia duduk di depan rumahnya 
sambil minum kopi. 

IjjUL 

Dia menasehati anaknya sambil 
membelai kepalanya. 

0 

^ £- ^ ^ } s' o ^ 
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183 - Sebagai / Selaku 


. _ / ♦ * - 



Terjemah 


Apakah sebagai seorang muslim 
anda sudah menjadikan Islam 
hidup anda? 

j» 1 jJj liijjA=n 

Saya selaku guru tidak mungkin 
memarahi kalian. 

^ ^ * t * t ^ \ ^ \ ^ ^ * 0 ^ \ ♦’t' 

l -..O c' (j| 2 ul 

Sebagai mahasiswa, tugas kalian 
hanya belajar. 

y N gif 

111331 

Sebagai bahasa Islam, bahasa Arab 
wajib dipelajari oleh setiap muslim. 


Guru sebagai sumber belajar harus 
dihormati. 
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184 - Kadang-kadang 



Terjemah 


Ustadz kadang-kadang datang 
terlambat. 


Kadang-kadang hujan turun pagi 
hari. 


Kadang-kadang ayah memarahi ibu 
tanpa sebab. 

O j-Jo (^1 Jb 

Cinta kadang-kadang membawa 
masalah buatmu. 

jKUu dul; \Suif di-i 

Kata-kata cinta kadang-kadang gak 
masuk akal. 
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185 - Pada Waktu Itu 





Terjemah 


Pada saat itu, saya belum tamat 
kuliah. 

yldjjh y* ps JolLc- cJS" 

Pada saat itu, keadaan sangat sulit. 

\L>. juiic d>jji ji 

Pada saat itu, sekolah belum 
sebanyak sekarang. 

r.2' 

Pada saat itu, listrik belum ada. 

p jjjdc 

Pada saat itu dia masih jomblo. 

Ijjlc- JljU Jolic- 5^" 
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186 - Selamanya 



Terjemah 


Aku ingin ada di hatimu selamanya. 

iju? aii £ dp o' ’dj 

Saya harap persahabatan kita 
langgeng selamanya. 

\3o\ UjLo ^jJo 

Aku ingin kamu bersamaku 
selamanya. 

? ? T~ 

* ° t S 4 , P 1 I 

. 0' A?j 

Tidak mungkin kalian belajar di 
pondok ini selamanya. 

i j ili j ipLjjj o' 'J 

Apa kamu kira kamu bisa 
menyenangkan orang selamanya? 

«j d 5? ‘Js > 
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187 - Sampai Kapanpun 



Terjemah 


Aku mencintaimu sampai 
kapanpun. 

Ji\ 4 diy 

Ini akan tersimpan dalam memoriku 
sampai kapanpun. 


Islam adalah agama kita sampai 
kapanpun. 

Ji\ j 

Kita tetap berkhidmat untuk bahasa 
Arab sampai kapanpun. 

i 0 ) 0 r 

yojjdl J, 

Kalian adalah sahabatku sampai 
kapanpun. 

?Ail jj ^Jj\ gif 

Saya tidak akan melupakan 
kebaikanmu sampai kapanpun. 
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188 - Tidak Akan 



Terjemah 


Aku tidak akan memaafkanmu kali 

ini. 

oJUl ojJ& illlc. ys-\ $ 

Move on lah, penyesalan tidak akan 
ada gunanya buatmu. 


Kamu tidak berhasil selama kamu 
tidak berjuang. 

u ^>10 y 

Teori tidak akan berguna tanpa 
terapan. 

yjk; jjjo y 

Tidak akan rugi orang yang berbuat 
baik. 

^ 0 y 
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Uslub-Uslub Nahwu Jilid 1 



189 - Tidak Pernah 



Terjemah 

J! 

Dia lelaki pemberani, tidak pernah 
merasa takut. 

1 jol Sl jjs> 

Jadilah hamba yang bersyukur, yang 
tidak pernah mengeluh. 

\3s\ ^ 

Dia orang yang ikhlas, tidak pernah 
minta imbalan atas apa yang 
dilakukannya. 

\*J\ 

Aku tidak pernah mencintai selain 
kamu. 

\'A tvjd tJ\ s 

Saya tidak pernah memakai selain 
bahasa arab saat mengajar. 
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190 - Belum Pernah 



Terjemah 


Saya belum pernah mencicipi 
narkoba. 


Saya belum pernah melihatnya 
marah 

1 Jol »j\ 

Saya belum pernah ikut 
demonstrasi. 

il;i £ iljiif p' 

Saya belum pernah menyebarkan 
hoaks. 

il;f yilp 

Saya belum pernah merokok. 

\'J\ ,A' p 

Kami tidak pernah bosan belajar 
bahasa Arab. 
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191 - Tidak Akan Pernah 



Terjemah 


Saya tidak akan pernah 
mempercayai lelaki pembohong itu. 

\3s\ dAdSCsi $ 

Hari-hari yang berlalu tidak akan 
pernah kembali lagi. 

Ijol ( JjJI cP 

Hati yang keras tidak akan pernah 
bahagia. 


Tidak akan pernah rugi orang yang 
investasikan umurnya untuk 
menuntut ilmu. 

\ j $ 

Tidak akan pernah sama pelaku 
kebaikan dengan pelaku keburukan. 

\'4 jifj jii jii oyjj y 

Orang yang tawakkal kepada Allah 
tidak akan pernah kecewa. 

id Jdf y d' y Jyd 
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192 - Selalu 

Us\S 



Terjemah 


Aku selalu merindukanmu. 

Ui!S clidi Jliif u! 

Kau selalu di hatiku 

^3 ^4^ c-ol 

Dia selalu hadir lebih awal. 


Anak muda selalu menuntut 

kebebasan. 

jj>i o^te; vii'S 4>uXsi 

Ustadz kami selalu berbicara 


dengan bahasa Arab fusha. 

^ - \ 
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Terjemah 


Penjelasanmu membuatku semakin 

o i v (JAjLo 

bingung. 

** 

Balaghah membuat tuturan semakin 

•fe fjgjl iCJ 

indah. 

Dengan balaghah tuturan semakin 

fa? 

indah. 

Kehadiranmu membuatku semakin 

^ oC ^ -'t.» 0 > > 

-Uj, yd2S>- 

senang. 


Masalah ini semakin rumit. 

® >u * > > 
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194 - Padahal 


J 



Terjemah 


Sopir itu terus menerobos, padahal 
lampu sedang merah, ia pun celaka. 

IVJI- ijMHVj jjySt y Jjl1)1 

0 

Mereka tidak suka belajar bahasa 
arab, padahal mereka tahu itu 
penting. 

^Jbj yojjid 1 1 (3 o ji ^ 

Dia terlambat lagi, padahal saya 
sudah menyuruhnya datang lebih 
awal. 

-L • ? >>oA 'z* 

13 „ o' y 1 3 _y>-' ®j 

Dia hafal al-Quran padahal usianya 
masih empat tahun. 

3 o\y*-^ kg->- 

Dia terus merokok, padahal itu 
mengganggu kesehatannya. 

> > 5 'i ' $ i. a », s i|| O s; » f 

ijfcyJCJ) kC- jvo\ 

Dia lebih suka sholat sendirian, 
padahal rumahnya disamping 
masjid. 

* .i - r ;*.T 5 ti ' > 

L-ob- AJUjij 
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195 - Ketika 




Terjemah 


Usianya tujuh tahun ketika ayahnya 
meninggal. 

ejh M {j* <3 0^" 

Ketika saya kuliah, kampus ini 
belum terkenal seperti sekarang. 

p s x» uis dif ij 

Dia mengeluh sakit ketika kami 
bertemu bulan lalu. 

Jli U? 5^" 

Dia sudah menikah ketika 
melanjutkan kuliah di kampus ini. 

0 0 

Ajla\3>-\ e-g^j i} jJj (jD 

Saya sedang tidur ketika dia 
meneleponku. 

^ JdJl ii UslS 
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196 - Walaupun Begitu 



Terjemah 


Dia merasa bahasa arab itu sulit, 
walaupun begitu ia senang 
mempelajarinya. 

(jl Ajll dili A_;j«_d 

i 

Dia berulang kali gagal, walaupun 
begitu ia menolak untuk menyerah. 


Dia orang kaya bisa membeli apa 
saja, walaupun begitu hidupnya 
sederhana. 

AjH>- (jll Ui 

Hidupnya sangat sulit, walaupun 
begitu dia tidak pernah mengeluh. 

11 

Rumahnya jauh dari kampus, 
walaupun begitu dia tak pernah 
datang terlambat. 

Jp-ll pl li j ^aj Ajuald J^a A^u 

JaS 
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197 - Ayo 



Terjemah 


Ayo kita makan siang di kantin 
sekolah. 

f o.oiia jjdj (jlsLJ 

Ayo kita main sepak bola. 

Sjff 1 

Ayo kita solat berjamaah. 

Us*- JUij 

Ayo kita terjemahkan teks ini 
bersama-sama. 

ULa 1 

Ayo kita temui ustadz di kantornya. 

3 1 

Ayo kita dukung tim kita. 
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198 - Harus 

jp 




Terjemah 


Kalian harus membaca buku ini. 

4^1 ili jf | H= 4 ic 

Kamu harus datang lebih awal 
besok. 


Kalian harus ikut program ini. 

i ili ^ y4=4i£. 

Mereka harus tahu informasi ini. 

oUjkdl.i» lyd 

Kita harus tahu sebab masalah ini 
yang sebenarnya. 

i&Uii .j^i ulc. 
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199 - Tidak Perlu 



Terjemah 

J! 

** 

Kalian tidak perlu minta izin kalau 
ingin memakai uslub-uslub ini. 

p;J\ isi o' 

e.kis> 

Kamu tidak perlu menunggu kalau 
aku terlambat 


Kalau kamu memakai aplikasi ini, 
kamu tidak perlu ikut antrian. 

& jdii jLfiU i ili iSi 

J^UUI Jyjjl 

Tiap kita bisa kerja di rumah 
masing-masing, kita tidak perlu 
kumpul seperti ini. 

^ 0 ^ ♦ 1 ^ ^ 0 ^ o f’ Ji 

(jriPJ ( 3 . "? (Jr 

lii JL. ulc. 

Kamu tidak perlu memasukkan 
password untuk membaca halaman 
ini. 

^>0^1 ju-si ali 

oUijLoM ojjs Jc- 
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200 - Selamat Tinggal 



Terjemah 


Selamat tinggal cintaku. Aku akan 
kembali untukmu secepatnya. 


Selamat tinggal wahai orang yang 
tidak menghargai pengorbanan. 

i j jJb Sl \j Ictaj 

Selamat tinggal hari-hari yang 
penuh air mata. 

L^l £IS} 

Ucapkan selamat tinggal kepada 
narkoba. 

IcISj Ji 

Bagaimana mungkin aku 
mengucapkan selamat tinggal 
kepada seseorang yang di hatinya 
aku tinggal. 

? ?£=U d liJj j, ^ \clS3 j/t JS 
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derimakyisifi dan 
IVanti^an Jidd Berikutnya 
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